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Mesdames, Messieurs,

I. — PROCÉDURE

Votre commission a examiné la situation des femmes 
en Afghanistan au cours de ses réunions des 24 sep-
tembre, 3 décembre et 17 décembre 2025.

Dans un premier temps, deux propositions de réso-
lution à ce sujet ont fait l’objet d’un examen conjoint 
(DOC 56 0381/001 et DOC 56 1186/001).

Le mercredi 10 décembre 2025, la Conférence des 
présidents a chargé la commission des Relations exté-
rieures d’examiner la situation des femmes afghanes 
sous le régime des talibans et de faire rapport à ce 
sujet en séance plénière, en application de l’article 76 
du Règlement de la Chambre.

La commission s’est fondée sur un texte de base, 
qu’elle a examiné au cours de sa réunion du 17 décembre 
2025.

Texte de base pour la discussion

Proposition de résolution relative à la situation 
des femmes en Afghanistan

La Chambre des représentants,

A. considérant la déclaration conjointe du 24 dé-
cembre 2024 des envoyés spéciaux et représentants 
pour l’Afghanistan de l’Allemagne, du Canada, de la 
République de Corée, des États-Unis, de la France, de 
l’Italie, du Japon, de la Norvège, du Royaume-Uni, de 
la Suisse, de la Turquie et de l’Union européenne qui: 

“1. Ont exprimé leur vive préoccupation suite à la 
décision prise par les talibans en décembre 2024 d’inter-
dire aux femmes et aux filles de suivre des formations 
médicales dans des organismes publics ou privés; ont 
exprimé leur crainte que cette nouvelle interdiction n’ait 
des conséquences désastreuses pour tous les Afghans, 
notamment les mères, leurs enfants nés et à naître, quel 
que soit leur sexe, et ne déstabilise encore un système 
de santé déjà fragile. Ces décisions, qui font suite à la 
soi-disant “Loi sur la promotion de la vertu et la préven-
tion du vice” proclamée par les talibans en août 2024, 
viennent s’ajouter aux plus de 80 édits répressifs et 
discriminatoires visant à exclure les femmes et les filles 
du système éducatif et de la vie publique et économique. 

Dames en Heren,

I. — PROCEDURE

Uw commissie heeft de situatie van de vrouwen in 
Afghanistan besproken tijdens haar vergaderingen van 
24 september, 3 december en 17 december 2025.

In een eerste fase werden twee voorstellen van re-
solutie over dat onderwerp gezamenlijk besproken 
(DOC 56 0381/001 en DOC 56 1186/001).

Op woensdag 10 december 2025 heeft de Conferentie 
van voorzitters, met toepassing van artikel 76 van 
het Reglement van de Kamer, de commissie voor 
Buitenlandse Betrekkingen ermee belast de situatie 
van de Afghaanse vrouwen onder het Talibanregime 
te bespreken en ter zake verslag uit te brengen aan de 
plenaire vergadering.

De commissie is daarbij uitgegaan van een basis-
tekst, die zij tijdens haar vergadering van 17 december 
2025 heeft besproken.

Basistekst voor de bespreking

Voorstel van resolutie betreffende de situatie van 
vrouwen in Afghanistan

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. gelet op de gezamenlijke verklaring van 24 december 
2024 van de speciale gezanten en vertegenwoordigers 
voor Afghanistan van Canada, Duitsland, Frankrijk, Italië, 
Japan, de Republiek Korea, Noorwegen, Turkije, de 
Verenigde Staten, het Verenigd Koninkrijk, Zwitserland 
en de Europese Unie, die:

“1. Hun diepe bezorgdheid uiten over het besluit van 
de Taliban in december 2024 om vrouwen en meisjes 
te verbieden medische opleidingen te volgen in open-
bare of particuliere instellingen; hun vrees uiten dat dit 
nieuwe verbod rampzalige gevolgen zal hebben voor alle 
Afghanen, met name voor moeders evenals voor hun 
geboren en ongeboren kinderen, ongeacht hun geslacht, 
en dat het een zo al kwetsbaar zorgsysteem nog verder 
zal destabiliseren. Die beslissingen, die volgen op de in 
augustus 2024 door de Taliban afgekondigde wet inzake 
de “bevordering van deugd en het voorkomen van on-
deugd”, komen boven op de meer dan 80 repressieve 
en discriminerende dictaten die tot doel hebben vrouwen 
en meisjes uit het onderwijssysteem evenals uit het 
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Nous demandons aux talibans de revenir immédiatement 
sur ces mesures et ces pratiques inacceptables; 

2. Ont souligné que pour parvenir à une stabilité 
à long terme en Afghanistan, il est indispensable de 
mener un dialogue national crédible et inclusif permet-
tant d’établir un ordre constitutionnel avec un système 
politique représentatif et ouvert, des dirigeants politiques 
responsables et le respect par l’Afghanistan de ses 
obligations internationales; 

3. Ont souligné la nécessité de poursuivre l’aide aux 
Afghans qui souffrent de la crise humanitaire persistante 
en accordant une attention appropriée aux populations 
vulnérables, notamment les femmes et les familles avec 
une femme à leur tête, les enfants et les membres des 
minorités ethniques et religieuses.”;

B. considérant les déclarations du rapporteur spé-
cial sur la situation des droits humains en Afghanistan, 
M. Richard Bennett, qui a déclaré en juin 2023 que la 
situation des Afghanes était un apartheid de genre;

C. considérant le travail important et spécifique mené 
par la MANUA, les institutions des Nations Unies pré-
sentes en Afghanistan, la Banque mondiale, la Banque 
asiatique de développement, les nombreuses ONG inter-
nationales et locales et d’autres acteurs humanitaires, 
qui continuent d’aider le peuple afghan à faire face à la 
crise sociale et humanitaire persistante;

D. considérant les résolutions du Conseil de sécurité 
des Nations Unies 2593 (30 août 2021), 2615 (22 dé-
cembre 2021), 2626 (17 mars 2022), 2681 (27 avril 2023), 
2721 (29 décembre 2023) et 2763 (13 décembre 2024);

E. considérant le rapport relatif à l’évaluation indépen-
dante du secrétaire général des Nations Unies établie 
en application de la résolution 2679 (16 mars 2023) 
visant les droits humains en Afghanistan, insistant sur 
l’importance que revêtent la participation pleine, égale et 
effective des femmes, et le respect des droits humains, 
notamment les droits des femmes, des enfants, des 
membres des minorités et des personnes en situation 
de vulnérabilité;

F. considérant la résolution 48/1 du 7 octobre 2021 
(A/HRC/RES/48/1) du Conseil des droits de l’homme 
des Nations Unies; considérant la résolution 50/14 du 
8 juillet 2022 (A/HRC/RES/50/14), “constatant avec une 
vive préoccupation l’érosion croissante du respect des 
droits humains des femmes et des filles en Afghanistan 
par les talibans, notamment en raison de l’imposition de 
restrictions qui limitent l’exercice des droits à l’éducation, 

openbare en economische leven te weren. De Taliban 
worden verzocht die onaanvaardbare maatregelen en 
praktijken onmiddellijk in te trekken;

2. Benadrukken dat om in Afghanistan langdurige 
stabiliteit te bereiken, de zaak is een geloofwaardige en 
inclusieve nationale dialoog te voeren, die moet leiden 
tot een grondwettelijke orde met een representatief en 
open politiek bestel, verantwoordelijke politieke leiders 
en naleving door Afghanistan van zijn internationale 
verplichtingen;

3. Benadrukken dat de hulp aan de Afghanen die lijden 
onder de aanhoudende humanitaire crisis moet worden 
voortgezet, met bijzondere aandacht voor kwetsbare 
bevolkingsgroepen, met name vrouwen en gezinnen 
met een vrouw aan het hoofd, kinderen en leden van 
etnische en religieuze minderheden.” (vertaling);

B. gelet op de verklaringen van de speciale VN-
rapporteur over de mensenrechtensituatie in Afghanistan, 
de heer Richard Bennett, die de situatie van de Afghaanse 
vrouwen in juni 2023 omschreef als genderapartheid;

C. gelet op het belangrijke en specifieke werk dat 
wordt verricht door de UNAMA, de VN-instellingen die in 
Afghanistan aanwezig zijn, de Wereldbank, de Aziatische 
Ontwikkelingsbank, de talrijke internationale en lokale 
ngo’s en andere humanitaire actoren, die het Afghaanse 
volk blijven helpen om de aanhoudende maatschappelijke 
en humanitaire crisis het hoofd te bieden;

D. gelet op Resoluties 2593 (30 augustus 2021), 2615 
(22 december 2021), 2626 (17 maart 2022), 2681 (27 april 
2023), 2721 (29 december 2023) en 2763 (13 december 
2024) van de VN-Veiligheidsraad;

E. gelet op het rapport van de onafhankelijke evaluatie 
door de secretaris-generaal van de Verenigde Naties, 
opgesteld met toepassing van Resolutie 2679 (16 maart 
2023) van de VN-Veiligheidsraad betreffende de men-
senrechten in Afghanistan, waarin wordt benadrukt hoe 
belangrijk het is dat vrouwen volkomen, gelijkwaardig en 
daadwerkelijk bij de zaken worden betrokken, alsook dat 
de mensenrechten worden gerespecteerd, met name de 
rechten van vrouwen, kinderen, leden van minderheden 
en kwetsbare personen;

F. gelet op Resolutie 48/1 van 7 oktober 2021 (A/HRC/
RES/48/1) van de Mensenrechtenraad van de Verenigde 
Naties; gelet op Resolutie 50/14 van 8 juli 2022 (A/HRC/
RES/50/14), waarbij hij “met grote bezorgdheid vaststelt 
dat de eerbiediging van de mensenrechten van vrouwen 
en meisjes in Afghanistan door de Taliban steeds ver-
der wordt uitgehold, met name door het opleggen van 
beperkingen van het recht op onderwijs, van de best 
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au meilleur état de santé physique et mentale possible, 
au travail, à la liberté de circulation, à la liberté d’expres-
sion et d’opinion, et à la liberté de réunion pacifique et 
d’association, ainsi que la participation pleine, égale, réelle 
et véritable des femmes à la vie publique, et soulignant 
que ces restrictions sont contraires aux attentes de la 
communauté internationale et aux engagements pris par 
les talibans envers le peuple afghan, conscient que la 
pleine réalisation du droit à l’éducation pour tous est une 
condition essentielle pour parvenir à un développement 
durable et que ce droit a des effets multiplicateurs qui 
contribuent à donner à toutes les femmes et à toutes 
les filles les moyens de faire valoir leurs droits humains, 
notamment le droit de participer à la conduite des affaires 
publiques et à la vie économique, sociale et culturelle, et 
de participer pleinement, dans des conditions d’égalité 
et de manière significative, à la prise de décisions qui 
façonnent la société, et des effets transformateurs que 
peut avoir l’éducation pour chaque fille; réaffirmant le 
droit égal de chaque enfant à l’éducation, sans discri-
mination d’aucune sorte, et se déclarant préoccupé par 
la persistance des formes de discrimination multiples et 
croisées auxquelles se heurtent les filles”;

G. considérant la réunion du Conseil des droits de 
l’homme du 18 juin 2024, qui a été alerté sur le système 
de pression sexiste des talibans en Afghanistan;

H. considérant que le 8 juillet 2025, la Chambre préli-
minaire II de la Cour pénale internationale (CPI) a délivré, 
dans le cadre de la situation en Afghanistan, des mandats 
d’arrêt contre Haibatullah Akhundzada, chef suprême 
des talibans, et Abdul Hakim Haqqani, président de la 
Cour suprême des talibans, qui ont exercé une autorité 
de facto en Afghanistan depuis au moins le 15 août 
2021; que la Chambre a conclu qu’il existe des motifs 
raisonnables de croire que Haibatullah Akhundzada et 
Abdul Hakim Haqqani ont commis, en ordonnant, incitant 
ou sollicitant, le crime contre l’humanité de persécution, 
visé à l’article 7, 1, h du Statut de Rome, pour des motifs 
liés au genre, contre des filles, des femmes et d’autres 
personnes ne se conformant pas à la politique des tali-
bans en matière de genre, d’identité ou d’expression 
de genre, ainsi que, pour des motifs politiques, contre 
des personnes perçues comme des “alliés des filles et 
des femmes”; que ces crimes auraient été commis sur 
le territoire afghan depuis la prise du pouvoir par les 
talibans le 15 août 2021 et se seraient poursuivis au 
moins jusqu’au 20 janvier 2025;

mogelijke lichamelijke en geestelijke gezondheid, van 
arbeid, van vrij verkeer, van de vrijheid van mening en 
meningsuiting en van de vrijheid van vreedzame verga-
dering en vereniging, alsook van de volkomen, gelijke, 
daadwerkelijke en effectieve deelname van vrouwen 
aan het openbare leven, en benadrukt dat voormelde 
beperkingen in strijd zijn met de verwachtingen van de 
internationale gemeenschap en de verbintenissen die 
de Taliban jegens het Afghaanse volk zijn aangegaan”; 
zich er rekenschap van geeft “dat de volledige verwe-
zenlijking van het recht op onderwijs voor iedereen een 
onmisbare voorwaarde is voor duurzame ontwikkeling, 
dat dat recht een multiplicatoreffect heeft dat alle vrou-
wen en meisjes de kans biedt hun mensenrechten te 
doen gelden, met name het recht om deel te nemen 
aan het openbaar bestuur en aan het economische, 
sociale en culturele leven, evenals het recht om op voet 
van gelijkheid op significante wijze deel te nemen aan 
de besluitvorming die de samenleving gestalte geeft, 
waarbij moet worden aangestipt dat onderwijs voor elk 
meisje veranderingsprocessen kan teweegbrengen”; 
andermaal stelt dat “elk kind in gelijke mate recht heeft 
op onderwijs, zonder enige vorm van discriminatie”, en 
zijn bezorgdheid uitspreekt over “de aanhoudende talrijke 
en gecombineerde vormen van discriminatie waarmee 
meisjes worden geconfronteerd” (vertaling);

G. gelet op de vergadering van de Mensenrechtenraad 
van 18 juni 2024, waar werd gewaarschuwd voor het sys-
teem van seksistische druk van de Taliban in Afghanistan;

H. overwegende dat de Kamer van vooronderzoek II 
van het Internationaal Strafhof (ICC) op 8 juli 2025 ar-
restatiebevelen in verband met de situatie in Afghanistan 
heeft uitgevaardigd tegen Haibatullah Akhundzada, 
opperste leider van de Taliban, alsook tegen Abdul 
Hakim Haqqani, voorzitter van het hooggerechtshof 
van de Taliban, die de facto al zeker sinds 15 augustus 
2021 gezag hebben uitgeoefend in Afghanistan; dat de 
strafhofkamer daarbij tot het besluit is gekomen dat er 
redelijke gronden zijn om aan te nemen dat Haibatullah 
Akhundzada en Abdul Hakim Haqqani zich via bevel, 
aansporing of verzoek schuldig hebben gemaakt aan 
de in artikel 7, 1, h van het Statuut van Rome bedoelde 
misdaad tegen de mensheid vervolging, om genderge-
relateerde redenen, van meisjes, vrouwen en andere 
personen die zich niet voegen naar het Talibanbeleid 
inzake gender, identiteit of genderexpressie, alsook, om 
politieke redenen, van personen die worden gezien als 
“bondgenoten van meisjes en vrouwen”; dat voormelde 
misdaden op het Afghaanse grondgebied zouden zijn 
gepleegd sinds de machtsovername door de Taliban 
op 15 augustus 2021 en nog tot minstens 20 januari 
2025 zouden hebben geduurd;
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I. considérant la résolution du Parlement européen 
adoptée le 19 septembre 2024 sur la détérioration de la 
situation des femmes en Afghanistan du fait de l’adop-
tion récente de la loi sur “la promotion de la vertu et la 
prévention du vice” (2024/2803(RSP));

J. considérant qu’à la suite de l’entrée en vigueur de la 
Convention d’Istanbul à l’égard de l’Union européenne 
le 1er octobre 2023, la Cour de Justice de l’Union euro-
péenne (CJUE) a entamé un processus de reconnais-
sance formelle des violences fondées sur le genre en 
tant que formes de persécution;

K. considérant que le 4 octobre 2024, la CJUE a 
reconnu que la seule nationalité et le sexe suffisent à 
établir qu’une femme afghane risque des persécutions 
en cas de retour dans son pays; la Cour dénonce en 
Afghanistan “l’établissement d’une organisation sociale 
fondée sur un régime de ségrégation et d’oppression” 
des femmes; elle reconnaît qu’il existe une présomp-
tion de reconnaissance du statut de réfugiée pour les 
femmes afghanes en raison de persécutions généralisées 
fondées sur le sexe, et que toutes les filles et femmes 
afghanes demandeuses d’asile peuvent ainsi prétendre 
au statut de réfugiée du seul fait de leur nationalité et 
de leur genre;

L. considérant la réunion ministérielle visant à mobi-
liser la communauté internationale contre les discrimi-
nations systématiques fondées sur le genre contre les 
femmes et les filles afghanes (Adressing systematic 
gender based discrimination against women and girls 
in Afghanistan) tenue le 19 septembre 2023 à New York 
lors de la 78e session de l’Assemblée générale des 
Nations Unies concernant l’existence d’une politique de 
ségrégation, voire de persécution fondée sur le genre;

M. considérant la déclaration conjointe sur la lutte 
contre les discriminations systématiques à l’encontre des 
femmes et des filles en Afghanistan, adoptée le 19 sep-
tembre 2023 à New York par l’Albanie, l’Allemagne, 
la Belgique, le Cap-Vert, le Costa Rica, la Croatie, le 
Danemark, l’Espagne, la France, le Liechtenstein, le 
Luxembourg et Malte;

N. considérant la réunion ministérielle contre les 
discriminations contre les femmes et les filles afghanes, 
tenue le 20 septembre 2023 à New York;

O. considérant que M. Nasir Ahmad Andisha, repré-
sentant permanent de l’Afghanistan auprès des Nations 
Unies à Genève, a insisté en juin 2024 à l’ONU pour que 

I. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 19 september 2024 over de verslechterende situatie 
van vrouwen in Afghanistan als gevolg van de recente 
goedkeuring van de wet inzake de “bevordering van 
deugd en het voorkomen van ondeugd” (2024/2803(RSP));

J. overwegende dat het Hof van Justitie van de 
Europese Unie (HvJ-EU) naar aanleiding van de in-
werkingtreding van het Verdrag van Istanbul voor de 
Europese Unie op 1 oktober 2023 een traject is gestart 
met het oog op de formele erkenning van gendergere-
lateerd geweld als een vorm van vervolging;

K. overwegende dat het HvJ-EU op 4 oktober 
2024 heeft erkend dat haar nationaliteit en geslacht 
volstaan opdat een Afghaanse vrouw het risico loopt te 
worden vervolgd indien zij naar haar land terugkeert; dat 
het Hof aanklaagt dat in Afghanistan “een maatschap-
pelijke organisatie tot stand wordt gebracht die is geba-
seerd op een systeem van segregatie en onderdrukking” 
van vrouwen; dat het Hof erkent dat er een vermoeden 
bestaat voor het erkennen van Afghaanse vrouwen als 
vluchteling vanwege de wijdverbreide vervolging op grond 
van geslacht, waaruit volgt dat alle Afghaanse meisjes 
en vrouwen die asiel aanvragen, alleen al op grond van 
hun nationaliteit en geslacht aanspraak kunnen maken 
op de vluchtelingenstatus;

L. gelet op de ministeriële vergadering om de inter-
nationale gemeenschap te mobiliseren aangaande de 
tegen Afghaanse vrouwen en meisjes gerichte stelsel-
matige discriminatie op basis van gender (Adressing 
systematic gender based discrimination against women 
and girls in Afghanistan), op 19 september 2023 te New 
York gehouden tijdens de 78de Algemene Vergadering 
van de Verenigde Naties, met als thema het bestaan 
van een op gender gebaseerd segregatie- en zelfs 
vervolgingsbeleid;

M. gelet op de gezamenlijke verklaring over de be-
strijding van stelselmatige discriminatie van vrouwen en 
meisjes in Afghanistan, op 19 september 2023 te New 
York aangenomen door Albanië, België, Costa Rica, 
Denemarken, Duitsland, Frankrijk, Kaapverdië, Kroatië, 
Liechtenstein, Luxemburg, Malta en Spanje;

N. gelet op de ministeriële vergadering over de be-
strijding van discriminatie van Afghaanse vrouwen en 
meisjes, op 20 september 2023 gehouden te New York;

O. overwegende dat de heer Nasir Ahmad Andisha, 
permanent vertegenwoordiger van Afghanistan bij de 
Verenigde Naties in Genève, er in juni 2024 bij de VN 
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l’apartheid sexiste en Afghanistan soit reconnu comme 
un crime contre l’humanité;

P. considérant que la Belgique apporte une aide 
financière en Afghanistan à travers le Fonds central 
d’intervention d’urgence (CERF) et le Fonds d’interven-
tion en cas de catastrophe (DREF);

Q. considérant que la Belgique contribue au PAM et au 
Fonds d’urgence spécial de l’ONU pour l’alimentation et 
l’agriculture, à hauteur de cinq millions d’euros chacun;

Demande au gouvernement fédéral, en coopération 
avec des pays et des institutions internationales 
partenaires:

1. de reconnaître l’apartheid de genre en Afghanistan 
comme un crime contre l’humanité; d’insister pour la 
reconnaissance formelle au sein de l’UE de l’apartheid de 
genre en Afghanistan comme un crime contre l’humanité 
et pour une position européenne commune à ce sujet; 
de soutenir les initiatives au sein des instances de l’ONU 
visant à renforcer la recherche et la documentation sur 
l’apartheid de genre;

2. d’aider les femmes afghanes en situation régulière 
sur le sol belge à s’intégrer dans notre société sans 
créer un statut juridique spécifique; de coordonner les 
efforts de la Belgique avec ceux des pays de l’Union 
européenne qui accueillent des femmes afghanes en 
situation régulière;

3. de condamner les violations graves et systéma-
tiques des droits humains par les talibans, qui visent à 
invisibiliser la moitié de la population afghane;

4. de condamner la décision prise par les talibans en 
décembre 2024 d’interdire aux femmes et aux filles de 
suivre des formations médicales dans des organismes 
publics ou privés;

5. d’exiger que cessent immédiatement toutes les 
violations des droits humains et atteintes à ces droits 
commis à l’encontre de toute personne en Afghanistan, 
y compris toutes les femmes et les filles, et que tous les 
droits fondamentaux soient respectés;

6. d’exiger que le droit de toutes les femmes à par-
ticiper activement et sur un pied d’égalité à tous les 
aspects de la vie civique, économique, politique et 
publique soit respecté;

7. d’exiger que les réformes et pratiques relatives aux 
lois et politiques ne soient pas discriminatoires, dans leur 

op heeft aangedrongen dat seksistische apartheid in 
Afghanistan wordt erkend als een misdaad tegen de 
mensheid;

P. overwegende dat België in Afghanistan financiële 
hulp biedt via het Central Emergency Response Fund 
(CERF) en het Disaster Response Emergency Fund 
(DREF);

Q. overwegende dat België bijdraagt aan het WFP en 
aan het Speciale noodfonds van de VN voor voedsel 
en landbouw, ten belope van telkens vijf miljoen euro;

Verzoekt de federale regering, in samenwerking met 
partnerlanden en internationale partnerinstellingen:

1. de genderapartheid in Afghanistan te erkennen als 
een misdaad tegen de mensheid; binnen de EU aan te 
dringen op formele erkenning van genderapartheid in 
Afghanistan als een misdaad tegen de mensheid en op 
een gezamenlijke Europese positie hierover; initiatieven 
te steunen binnen VN-instanties om onderzoek en do-
cumentatie van genderapartheid te versterken;

2. Afghaanse vrouwen die legaal in België verblijven 
te helpen zich te integreren in onze samenleving zonder 
daarbij een specifiek juridisch statuut te creëren, alsook 
de Belgische inspanningen af te stemmen op die van 
de andere landen van de Europese Unie die Afghaanse 
vrouwen met legaal verblijf opvangen;

3. een veroordeling uit te spreken van de door de 
Taliban gepleegde ernstige en systematische men-
senrechtenschendingen, die beogen de helft van de 
Afghaanse bevolking uit beeld te doen verdwijnen;

4. een veroordeling uit te spreken van de in december 
2024 door de Taliban genomen beslissing die vrouwen 
en meisjes verbiedt medische opleidingen te volgen in 
openbare of privéinrichtingen;

5. te eisen dat er onmiddellijk een einde komt aan 
alle mensenrechtenschendingen en inbreuken op die 
rechten ten aanzien van eenieder in Afghanistan, met 
inbegrip van alle vrouwen en meisjes, en te eisen dat 
alle grondrechten worden geëerbiedigd;

6. de handhaving te eisen van het recht van alle vrou-
wen om actief en op voet van gelijkheid deel te nemen 
aan alle aspecten van het burgerlijke, economische, 
politieke en openbare leven;

7. te eisen dat hervormingen en praktijken met betrek-
king tot wetten en beleid niet discriminerend zijn voor 
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texte ou dans leurs effets, à l’égard des femmes et des 
filles, et qu’elles soient conformes au droit international 
en matière de droits humains;

8. d’exiger que les femmes et les filles aient accès à 
une éducation inclusive et de qualité à tous les niveaux, 
égale à celle dont bénéficient les hommes et les garçons, 
et qu’elles bénéficient d’options éducatives; d’exiger 
qu’un soutien adéquat soit apporté à la formation des 
enseignantes et du personnel administratif, et d’exiger 
que soient de nouveau immédiatement ouvertes des 
écoles pour les filles de tous âges;

9. de soutenir le travail humanitaire des ONG interna-
tionales en participant à la coordination des réponses 
humanitaires des institutions onusiennes, des ONG 
internationales et nationales ainsi que d’autres acteurs 
humanitaires, notamment dans les domaines de l’édu-
cation, de la santé et en faveur des femmes et des filles 
afghanes;

10. de soutenir les associations engagées pour les 
femmes afghanes et celles qui organisent l’achemine-
ment de kits médicaux et de survie;

11. de poursuivre l’aide humanitaire aux femmes 
et aux familles avec une femme à leur tête, ainsi qu’à 
leurs enfants;

12. de soutenir les efforts diplomatiques de l’Orga-
nisation de la coopération islamique en vue d’engager 
un dialogue avec les talibans sur les droits des femmes 
et des filles;

13. de condamner le rétablissement des exécutions 
par lapidation et la mise en œuvre des châtiments cor-
porels à l’encontre des femmes;

14. de soutenir diplomatiquement la MANUA (créée 
en 2005) ainsi que le rapporteur spécial sur la situation 
des droits humains en Afghanistan, M. Richard Bennett;

15. de demander le respect par les talibans de la 
Convention sur l’élimination de toutes les formes de 
discrimination à l’égard des femmes, que l’Afghanistan 
a ratifiée le 5 mars 2003;

16. de soutenir la participation pleine, égale, véritable 
et en toute sécurité des femmes afghanes à l’avenir et 
au développement à long terme de l’Afghanistan;

17. de condamner la décision des talibans en 2023 
d’interdire aux femmes afghanes de travailler pour 
l’Organisation des Nations Unies en Afghanistan, ainsi 

vrouwen en meisjes, noch in hun bewoordingen, noch 
in de gevolgen ervan, en dat ze in overeenstemming zijn 
met het internationaal recht inzake de mensenrechten;

8. te eisen dat vrouwen en meisjes toegang krijgen tot 
inclusief kwaliteitsonderwijs op alle niveaus, dat gelijk 
is aan dat van mannen en jongens, en dat zij onder-
wijskeuzes kunnen maken; te eisen dat er de nodige 
ondersteuning wordt geboden aan opleidingen van 
vrouwelijke leerkrachten en administratief personeel, 
alsook te eisen dat er onmiddellijk weer scholen worden 
geopend voor meisjes van alle leeftijden;

9. het humanitaire werk van internationale ngo’s te 
ondersteunen door deel te nemen aan de coördinatie 
van humanitaire acties van de VN-instellingen, van 
internationale en nationale ngo’s, alsook van andere 
humanitaire actoren, met name op het gebied van on-
derwijs en gezondheid, ten voordele van Afghaanse 
vrouwen en meisjes;

10. steun te verlenen aan verenigingen die zich inzet-
ten voor Afghaanse vrouwen en die de verzending van 
medische en overlevingskits organiseren;

11. humanitaire hulp te blijven verlenen aan vrouwen 
en aan eenoudergezinnen met een vrouw aan het hoofd, 
alsook aan de kinderen ervan;

12. haar steun toe te zeggen aan de diplomatieke 
inspanningen van de Organisatie voor islamitische 
samenwerking, teneinde met de Taliban in dialoog te 
gaan over de rechten van vrouwen en meisjes;

13. de herinvoering van executies door steniging en 
het gebruik van lijfstraffen ten aanzien van vrouwen te 
veroordelen;

14. diplomatieke steun te verlenen aan de UNAMA 
(opgericht in 2005) en aan de speciale VN-rapporteur 
over de mensenrechtensituatie in Afghanistan, de heer 
Richard Bennett;

15. te eisen dat de Taliban het door Afghanistan 
op 5 maart 2003 geratificeerde Verdrag inzake de uit-
banning van alle vormen van discriminatie van vrouwen 
in acht nemen;

16. de volledige, gelijke, daadwerkelijke en veilige 
deelname van Afghaanse vrouwen aan de toekomst 
en de ontwikkeling op lange termijn van Afghanistan te 
ondersteunen;

17. een veroordeling uit te spreken over de beslis-
sing van de Taliban in 2023 om Afghaanse vrouwen te 
verbieden voor de Verenigde Naties in Afghanistan te 
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que les restrictions antérieures consistant à interdire aux 
femmes afghanes de travailler pour des ONG interna-
tionales et nationales;

18. de condamner les mariages non désirés et pré-
coces, ainsi que l’exposition aux violences sexuelles;

19. de demander instamment aux autorités afghanes 
de libérer les femmes et les filles emprisonnées arbitrai-
rement et de relancer le système de soutien aux victimes 
de violence, en veillant à ce que les victimes puissent 
trouver un refuge, bénéficier de soins médicaux, d’un 
recours juridique et de réparations;

20. de demander à la haute représentante de l’UE 
pour les affaires étrangères et la politique de sécurité 
de prendre l’initiative de nouvelles sanctions de l’UE à 
l’encontre des talibans;

21. de demander le rétablissement de la Commission 
afghane indépendante des droits humains ou la création 
d’une institution indépendante analogue, conformément 
aux Principes concernant le statut des institutions natio-
nales pour la promotion et la protection des droits de 
l’homme (Principes de Paris), ainsi que le rétablissement 
d’un ministère de la Condition féminine;

22. d’œuvrer à ce qu’une aide humanitaire soit fournie 
aux victimes du séisme d’août 2025;

23. de soutenir la CPI dans les procédures lancées 
contre des chefs talibans en raison de leur persécution 
des femmes et des filles afghanes;

24. de maintenir au premier plan de l’agenda inter-
national les violations flagrantes des droits humains 
en Afghanistan, en particulier à l’égard des femmes, 
notamment au sein du Conseil des droits de l’homme 
des Nations Unies.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Mme Charlotte Deborsu (MR) explique que la situa-
tion des femmes en Afghanistan est dramatique depuis 
le retour des talibans en août 2021, avec une série de 
mesures extrêmes qui les excluent de la vie publique, 
les privent d’éducation, de soins et de droits fondamen-
taux, au nom d’une interprétation radicale de la religion.

werken, alsook over de eerder ingevoerde restricties die 
Afghaanse vrouwen verbieden te werken voor interna-
tionale en nationale ngo’s;

18. de gedwongen huwelijken en de huwelijken op 
jonge leeftijd, alsook de blootstelling aan seksueel 
geweld te veroordelen;

19. de Afghaanse autoriteiten dringend te verzoeken 
de willekeurig gevangengehouden vrouwen en meisjes 
vrij te laten en het ondersteuningssysteem voor slachtof-
fers van geweld nieuw leven in te blazen, waarbij ervoor 
wordt gezorgd dat de slachtoffers onderdak, medische 
zorg, toegang tot rechtsmiddelen en schadeloosstelling 
kunnen krijgen;

20. de hoge vertegenwoordiger van de EU voor buiten-
landse zaken en veiligheidsbeleid te vragen een initiatief 
te nemen voor nieuwe EU-sancties tegen de Taliban;

21. te pleiten voor het herstel van de onafhankelijke 
Afghaanse Mensenrechtencommissie of de oprichting 
van een soortgelijke onafhankelijke instelling, over-
eenkomstig de Beginselen betreffende de status en 
werking van nationale instellingen ter bescherming en 
bevordering van de rechten van de mens (Beginselen 
van Parijs), alsmede voor de wederoprichting van een 
Afghaans ministerie voor Vrouwenzaken;

22. zich ervoor in te zetten dat er humanitaire hulp 
wordt verleend aan de slachtoffers van de aardbeving 
in augustus 2025;

23. het ICC te ondersteunen in zijn procedures tegen 
de Talibanleiders wegens de vervolging van Afghaanse 
vrouwen en meisjes;

24. de flagrante mensenrechtenschendingen in 
Afghanistan, in het bijzonder ten aanzien van vrouwen, 
bovenaan de internationale agenda te houden, met name 
binnen de Mensenrechtenraad van de Verenigde Naties.

II. — ALGEMENE BESPREKING

Mevrouw Charlotte Deborsu (MR) licht toe dat de 
situatie van vrouwen in Afghanistan sinds de terugkeer 
van de Taliban in augustus 2021 dramatisch is, als 
gevolg van een aantal extreme maatregelen die hen 
uitsluiten van het openbare leven en die hun onderwijs, 
gezondheidszorg en grondrechten ontzeggen, in naam 
van een radicale interpretatie van de religie.
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Les exemples récents illustrent cette répression systé-
matique des femmes: interdiction d’étudier la médecine, 
occultation des fenêtres pour les cacher, exclusion des 
filles de l’école à partir de 11 ans et refus de secours 
lors de catastrophes naturelles, aggravant une crise 
humanitaire et sanitaire sans précédent.

La communauté internationale peine à agir effica-
cement, faute de leviers concrets, alors que les ONG 
locales sont réduites au silence et que les droits des 
femmes afghanes, pourtant reconnus comme essentiels, 
sont balayés après vingt ans de progrès.

L’objectif de la proposition de résolution est de recon-
naître l’“apartheid de genre” en Afghanistan comme 
crime contre l’humanité, de défendre la cause des 
femmes sur la scène internationale et de soutenir leur 
résistance, tout en s’inscrivant dans un mouvement 
global de dénonciation de ce système oppressif.

Mme Ellen Samyn (VB) tient tout d’abord à souligner 
que son groupe considère également la situation des 
filles et des femmes en Afghanistan sous le régime des 
talibans comme profondément dramatique et inaccep-
table. Le rétablissement de la charia, les châtiments 
corporels, l’exclusion systématique des femmes et des 
filles de la vie publique, l’interdiction de l’enseignement, 
de l’autonomie financière, de la liberté de mouvement et 
même de la présence dans l’espace public constituent 
des violations graves et structurelles des droits humains. 
Celles-ci doivent être fermement condamnées, y compris 
sur la scène internationale.

C’est cependant précisément en raison de la gra-
vité de ce dossier que l’intervenante souhaite d’abord 
formuler une réflexion générale sur la logique de cette 
proposition de résolution. Selon elle, ce texte illustre une 
fois de plus un réflexe multilatéral typiquement belge: 
beaucoup d’indignation, de références internationales, 
mais peu de rigueur, et encore moins d’introspection. 
La proposition de résolution multiplie les références aux 
Nations Unies (ONU), à l’Union européenne (UE) et 
aux ONG, mais omet commodément de rappeler que, 
lors de la prise du pouvoir par les talibans, le gouverne-
ment Vivaldi affirmait encore que tout cela n’arriverait 
pas, ce qui s’est révélé faux.

Le problème de cette proposition de résolution ne 
réside donc pas dans ce qu’elle dénonce, mais dans 
ce qu’elle demande politiquement et suppose implici-
tement. Bien qu’il soit formellement indiqué qu’aucun 
statut juridique spécifique ne sera créé pour les femmes 
afghanes en Belgique, le texte renvoie explicitement 

Recente voorbeelden illustreren die systematische 
onderdrukking van vrouwen: ze mogen geen genees-
kunde studeren, ramen worden verduisterd om hen 
aan het zicht te onttrekken, ze worden uitgesloten van 
school vanaf de leeftijd van 11 jaar en krijgen geen 
hulp bij natuurrampen. De ongeziene humanitaire en 
gezondheidscrisis die ter plaatse woedt, wordt aldus 
nog verergerd.

De internationale gemeenschap slaagt er niet in doel-
treffend op te treden bij gebrek aan concrete hefbomen, 
terwijl lokale ngo’s het zwijgen wordt opgelegd en de 
rechten van Afghaanse vrouwen, die nochtans als es-
sentieel worden erkend, na twintig jaar vooruitgang van 
tafel worden geveegd.

Het voorstel van resolutie beoogt de “genderapartheid” 
in Afghanistan te benoemen als een misdaad tegen de 
mensheid, het op het internationale toneel op te nemen 
voor de vrouwen, hun verzet te steunen, alsook aan te 
sluiten bij een wereldwijde beweging die dit systeem 
van onderdrukking aan de kaak stelt.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) wenst vooreerst te be-
nadrukken dat ook haar fractie de situatie van meisjes 
en vrouwen in Afghanistan onder het Talibanregime als 
ronduit schrijnend en onaanvaardbaar beschouwt. De 
herinvoering van de sharia, lijfstraffen, de systematische 
uitsluiting van vrouwen en meisjes uit het publieke leven, 
het verbod op onderwijs, economische zelfstandigheid, 
bewegingsvrijheid en zelfs zichtbaarheid in de publieke 
ruimte zijn grove en structurele mensenrechtenschen-
dingen. Dat moet zonder omwegen worden veroordeeld, 
ook op het internationale toneel.

Maar precies omdat dit dossier zo ernstig is, wil de 
spreekster vooreerst een algemene bedenking maken 
over de logica van dit voorstel van resolutie. Deze tekst is, 
volgens haar, opnieuw een typisch Belgisch-multilaterale 
reflex: veel verontwaardiging, veel internationale verwij-
zingen, maar weinig scherpte, laat staan zelfreflectie. Het 
voorstel van resolutie stapelt de verwijzingen naar de 
Verenigde Naties (VN), de Europese Unie (EU) en ngo’s 
op, maar vergeet gemakshalve te vermelden dat vanuit 
de toenmalige Vivaldiregering bij de machtsovername 
door de Taliban nog werd beweerd dat het “allemaal zo’n 
vaart niet zou lopen”. We weten intussen beter.

Het probleem van dit voorstel van resolutie schuilt 
dan ook niet in wat zij aanklaagt, maar in wat zij poli-
tiek vraagt en impliciet veronderstelt. Hoewel formeel 
wordt gesteld dat er geen specifiek juridisch statuut voor 
Afghaanse vrouwen in België wordt gecreëerd, wordt 
expliciet verwezen naar EU-rechtspraak die Afghaanse 
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à la jurisprudence de l’UE, qui les reconnaît comme 
réfugiées sur la seule base de leur nationalité et de 
leur sexe. Dans le même temps, la Belgique est incitée 
à renforcer ses efforts d’intégration, et le texte s’inscrit 
pleinement dans un discours selon lequel la persécution 
se traduit automatiquement par un droit d’asile et une 
obligation d’accueil.

Autrement dit, les abus à l’étranger sont transformés 
en obligations nationales en matière de migration, sans 
le moindre débat démocratique sur la capacité d’accueil, 
l’intégration ou la politique de retour.

Sur le fond également, la proposition de résolution 
reprend des recettes qui échouent déjà depuis vingt 
à trente ans en Afghanistan: d’une part, de nouvelles 
sanctions, de l’autre, un soutien accru aux ONG et 
davantage de déclarations multilatérales, tandis que 
les flux financiers continuent de circuler et que les tali-
bans contrôlent de facto le pays. Cette proposition peut 
certes redorer l’image morale de ses auteurs, mais elle 
témoigne surtout d’un refus structurel de tirer les leçons 
de la débâcle afghane.

Mme Samyn déplore cependant avant tout l’absence 
totale de mesures visant à limiter les flux migratoires, 
à mettre en place une politique de retour et à lier l’aide 
humanitaire sur place à des règles claires en matière 
d’immigration. Elle suppose qu’il ne s’agit pas d’un oubli, 
mais d’une lacune délibérée.

Forte de ce constat, la membre entend proposer une 
série d’amendements tendant à rendre le texte plus 
précis, plus cohérent et plus crédible.

Premièrement, la membre propose de préciser expli-
citement que l’aide humanitaire ne peut se poursuivre 
que moyennant des mécanismes de contrôle stricts, afin 
qu’elle parvienne réellement aux plus vulnérables et ne 
soit en aucun cas détournée par les combattants tali-
bans. Aujourd’hui, ceux-ci contrôlent de facto l’ensemble 
de l’appareil d’État. Des rapports internationaux, dont 
ceux de l’ONU, de la Banque mondiale et du SIGAR 
(Office of the Special Inspector General for Afghanistan 
Reconstruction), révèlent un risque réel de détournement, 
de financement indirect et de normalisation, qui impose 
une vigilance maximale, loin de toute naïveté. Elle rap-
pelle également à cet égard que l’aide au développement 
destinée à certains pays africains est en partie tombée 
entre de mauvaises mains.

Deuxièmement, la membre n’est pas d’accord avec 
le considérant K. Ce considérant renvoie en effet à une 
jurisprudence laissant entendre que les femmes afghanes 
pourraient prétendre au statut de réfugiée sur la seule 
base de leur nationalité et de leur sexe. Cela ouvrirait 

vrouwen louter op basis van nationaliteit en geslacht als 
vluchteling erkent. Tegelijk wordt België aangespoord om 
integratie-inspanningen op te voeren, en wordt de tekst 
volledig gekaderd in een discours waarin vervolging au-
tomatisch wordt vertaald naar asielrecht en opvangplicht.

Met andere woorden: buitenlandse wantoestanden 
worden omgezet in binnenlandse migratieverplichtin-
gen, zonder enig democratisch debat over draagkracht, 
integratie of terugkeerbeleid.

Ook inhoudelijk herhaalt het voorstel van resolutie 
recepten die in Afghanistan al twintig tot dertig jaar falen: 
enerzijds nieuwe sancties, anderzijds meer steun aan 
ngo’s, meer multilaterale verklaringen terwijl tegelijk 
financiële stromen blijven lopen en de Taliban de facto 
het land controleren. Dit voorstel van resolutie mag dan 
het morele zelfbeeld van de indieners opkrikken; het 
getuigt vooral van een structurele weigering om lessen 
te trekken uit het Afghanistan-debacle.

Wat echter volledig ontbreekt, voor mevrouw Samyn, 
zijn maatregelen inzake instroombeperking, terugkeer-
beleid en het koppelen van humanitaire hulp ter plaatse 
aan duidelijke immigratieregels. Zij veronderstelt dat het 
geen vergetelheid is, maar een bewuste lacune.

Vanuit die vaststelling wil het lid een reeks amende-
menten voorstellen, die de tekst scherper, consequenter 
en geloofwaardiger moeten maken.

Ten eerste stelt het lid voor om expliciet te verduide-
lijken dat humanitaire hulp enkel kan worden voortgezet 
mits strenge controlemechanismen, zodat deze hulp ef-
fectief bij de meest kwetsbaren terechtkomt en in geen 
geval in handen komt van Talibanstrijders. De Taliban 
controleren vandaag de facto het volledige staatsappa-
raat. Internationale rapporten van onder meer de VN, de 
Wereldbank en SIGAR (Office of the Special Inspector 
General for Afghanistan Reconstruction) tonen aan dat 
het risico op afroming, indirecte financiering en norma-
lisering reëel is. Dat vraagt maximale waakzaamheid, 
geen naïviteit. De spreekster verwijst hiervoor tevens 
naar ontwikkelingshulp aan Afrikaanse landen, die deels 
in verkeerde handen terechtgekomen is.

Ten tweede gaat het lid niet akkoord met conside-
rans K. In deze considerans wordt immers verwezen naar 
rechtspraak die impliceert dat Afghaanse vrouwen louter 
op basis van nationaliteit en geslacht aanspraak zouden 
kunnen maken op de vluchtelingenstatus. Dat zet de 



1232/001DOC 5612

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

grand la porte à un canal migratoire d’une ampleur sans 
précédent, potentiellement de près de la moitié de la 
population afghane. La membre soutient les droits des 
femmes, mais refuse de les traduire en un droit collectif 
à la migration vers l’Europe, d’autant que nos sociétés 
ont depuis longtemps dépassé leur capacité d’accueil.

Troisièmement, elle propose de remplacer systéma-
tiquement la notion d’“apartheid de genre” par celle de 
“ségrégation sexuelle”. Mme Samyn précise qu’il ne 
s’agit pas d’une simple subtilité sémantique. La notion 
d’”apartheid de genre” n’est pas un concept juridique 
clairement défini. Elle combine un mot chargé idéolo-
giquement avec un contexte historique spécifique. La 
“ségrégation sexuelle”, en revanche, décrit de manière 
exacte, claire et juridiquement correcte ce que les tali-
bans imposent: une séparation structurelle fondée sur 
le sexe biologique.

Quatrièmement, la membre propose de modifier la 
demande 2 afin de préciser que l’accueil éventuel des 
femmes afghanes en Belgique doit être légal et tem-
poraire, sans création de nouveaux statuts de séjour, 
sans régularisation automatique ou collective et sans 
nouveaux droits de séjour. L’asile et la migration restent 
par ailleurs des compétences nationales et ne doivent 
pas être progressivement affaiblis par des textes de 
résolution.

Cinquièmement, Mme Samyn tient à préciser que 
ce ne sont pas seulement les actes, mais également 
les talibans eux-mêmes qui doivent être fermement 
condamnés. Il n’est pas acceptable de continuer à parler 
de “pratiques” sans nommer explicitement le régime qui 
les organise de manière systématique.

Elle propose ensuite de supprimer la demande 9, 
qui risque de normaliser le fonctionnement des ONG 
comme si l’Afghanistan était administré normalement. 
Or, il s’agit en réalité d’une dictature totalitaire et théo-
cratique. Toute coopération opérationnelle et tout accord 
pratique avec les talibans contribuent légitimer ceux-ci et 
sape la pression internationale. Là encore, des rapports 
internationaux font état de détournements de fonds et 
de prélèvements forcés.

Concernant la demande 12, la membre souhaite expli-
citement que les talibans ne soient reconnus ni comme 
pouvoir légitime ni comme interlocuteur. Le régime des 
talibans n’est pas une autorité démocratiquement élue, 
mais une théocratie terroriste, islamiste et fondamentaliste 
qui ne peut en aucun cas être normalisée.

En toute logique, la membre supprimerait dès lors 
la demande 15, celle-ci étant liée à la reconnaissance 
implicite du régime des talibans.

deur wagenwijd open voor een asielmigratiekanaal van 
ongeziene proporties, potentieel voor zowat de helft van 
de Afghaanse bevolking. Het lid steunt vrouwenrechten, 
maar weigert dit te vertalen in een collectief migratierecht 
richting Europa, zeker nu onze samenlevingen het punt 
van verzadiging al lang voorbij zijn.

Ten derde stelt ze voor om de term “genderapartheid” 
systematisch te vervangen door “geslachtssegregatie”. 
Mevrouw Samyn merkt op dat het geen semantische 
muggenzifterij is. Genderapartheid is geen vastom-
lijnd juridisch begrip en combineert een ideologisch 
geladen term met een historisch specifieke context. 
Geslachtssegregatie daarentegen beschrijft exact, hel-
der en juridisch correct wat de Taliban opleggen: een 
structurele scheiding op basis van biologisch geslacht.

Ten vierde beoogt het lid een wijziging van verzoek 2  
om duidelijk te stellen dat eventuele opvang van 
Afghaanse vrouwen in België legaal en tijdelijk moet 
zijn, zonder het creëren van nieuwe verblijfsstatuten, 
zonder automatische of collectieve regularisatie en 
zonder nieuwe verblijfsrechten. Asiel en migratie blijven 
bovendien een nationale bevoegdheid en mogen niet 
via resolutieteksten sluipend worden uitgehold.

Ten vijfde wil mevrouw Samyn verduidelijken dat niet 
alleen de daden, maar ook de Taliban zelf ondubbelzin-
nig moeten worden veroordeeld. Men kan niet blijven 
spreken over “praktijken”, zonder het regime dat deze 
systematisch organiseert expliciet te benoemen.

Verder stelt ze voor om verzoek 9 te schrappen, omdat 
het dreigt ngo-werking te normaliseren alsof Afghanistan 
een reguliere bestuurscontext kent. In werkelijkheid is 
er sprake van een totalitaire, theocratische dictatuur. 
Operationele samenwerking en praktische afspraken 
met de Taliban dragen bij aan legitimatie en ondermij-
nen internationale druk. Ook hier wijzen internationale 
rapporten op misbruik van middelen en afgedwongen 
heffingen.

Met betrekking tot verzoek 12 zou het lid expliciet willen 
vragen dat de Taliban niet erkend worden als legitieme 
macht, noch als gesprekspartner. Het Talibanregime is 
geen democratisch verkozen gezag, maar een terroristi-
sche moslimfundamentalistische theocratie; normalisering 
is hier geen optie.

Logischerwijs zou het lid dan ook verzoek 15 schrap-
pen, aangezien dit samenhangt met de impliciete erken-
ning van het Talibanregime.
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Enfin, Mme Samyn estime que la demande 18 doit être 
complétée pour préciser que les mariages non désirés, 
les mariages d’enfants et l’exploitation sexuelle sont non 
seulement condamnés, mais ne doivent en aucun cas 
être reconnus, ni explicitement ni implicitement, y com-
pris au travers de droits sociaux ou de droits à pension.

Mme Samyn soutient la lutte pour les droits des 
femmes en Afghanistan et dans le monde entier. Elle 
refuse cependant que cette lutte soit détournée pour 
légitimer une migration massive, normaliser des régimes 
ou introduire des concepts idéologiques vagues nui-
sant à la clarté juridique. Ces amendements tendent à 
accroître la précision, la cohérence et la crédibilité de 
cette proposition de résolution. Quiconque se soucie 
des droits des femmes doit également se préoccuper 
de la migration, de la légitimation et du contrôle.

Mme Lydia Mutyebele Ngoi (PS) confirme tout d’abord 
qu’elle et son groupe soutiendront le texte à l’examen 
malgré la méthode, jugée cavalière, selon laquelle il a 
été mis en avant au détriment d’un texte de l’opposition. 
Elle a déjà dénoncé cette méthode auparavant, mais 
estime que face à l’urgence, elle ne peut être que soli-
daire avec le peuple afghan, et en particulier les femmes 
et les filles de ce pays.

Depuis la prise de pouvoir des talibans en août 2021, 
l’Afghanistan connaît une régression dramatique et struc-
turelle des droits des femmes. Les autorités ont imposé 
des décrets successifs qui excluent les femmes et les 
filles de la vie publique: interdiction d’éducation secon-
daire et supérieure, exclusion de l’emploi, impossibilité 
de se déplacer sans tuteur masculin et suppression 
de leur participation à la sphère politique ou publique.

En conséquence, l’ONU Femmes constate un écart 
de genre abyssal: plus de 78 % des jeunes femmes 
sont privées d’éducation, de travail ou de formation, et 
des millions de filles n’ont plus accès à l’enseignement 
secondaire. Autrement dit, une génération entière est 
en train d’être sacrifiée. En l’absence d’éducation et 
d’opportunités d’emploi, les perspectives sont anéanties 
pour ces jeunes filles et ces femmes, ce qui condamne 
non seulement des milliers de vies individuelles, mais 
compromet aussi l’avenir même de la société afghane.

Le retrait des femmes du secteur de l’emploi, des 
services de santé, de l’enseignement, des institutions 
publiques et de la vie sociale marginalise davantage toute 
une moitié de la population, avec des effets catastro-
phiques sur l’équilibre social, économique et sanitaire. 
Les femmes restent exposées à la violence physique, 

Tot slot is mevrouw Samyn van mening dat verzoek 
18 aangevuld moet worden, om duidelijk te stellen dat 
gedwongen huwelijken, kindhuwelijken en seksuele 
uitbuiting niet alleen veroordeeld worden, maar op geen 
enkele wijze expliciet noch impliciet erkend mogen wor-
den, ook niet via sociale of pensioenrechten.

Mevrouw Samyn steunt de strijd voor vrouwenrechten 
in Afghanistan en wereldwijd. Maar zij weigert dat die 
strijd wordt misbruikt om massamigratie te legitimeren, 
regimes te normaliseren of ideologisch vage begrippen 
te introduceren die juridische helderheid ondermijnen. 
Deze amendementen willen dit voorstel van resolutie 
scherper, consequenter en geloofwaardiger maken. 
Wie vrouwenrechten ernstig neemt, moet ook ernstig 
zijn over migratie, legitimatie en controle.

Mevrouw Lydia Mutyebele Ngoi (PS) bevestigt voor-
eerst dat zij en haar fractie de voorliggende tekst zullen 
steunen, hoewel ze de manier waarop de tekst van 
de oppositie over hetzelfde onderwerp ervoor moest 
wijken, onbetamelijk vindt. Ze heeft die methode voor-
dien reeds gehekeld, maar wegens de noodsituatie in 
Afghanistan wil ze de nadruk leggen op solidariteit met 
het Afghaanse volk, in het bijzonder met de vrouwen en 
meisjes van dat land.

Sinds de Taliban in augustus 2021 de macht in 
Afghanistan overnamen, zijn de vrouwenrechten er 
dramatisch en structureel op achteruitgegaan. De op-
eenvolgende decreten die de nieuwe machtshebbers 
hebben uitgevaardigd, sluiten vrouwen en meisjes uit 
van deelname aan het openbare leven. Ze mogen geen 
middelbaar of hoger onderwijs volgen, niet werken, niet 
reizen zonder mannelijke voogd en niet deelnemen aan 
het politieke of openbare leven.

UN Women maakt dan ook gewag van de zeer diepe 
genderkloof in Afghanistan: meer dan 78 % van de 
jonge vrouwen blijft er van onderwijs, werk of opleiding 
verstoken en voor miljoenen meisjes blijven de deuren 
tot het middelbaar onderwijs op slot. Er wordt met an-
dere woorden een volledige generatie opgeofferd. Bij 
gebrek aan onderwijs en werkgelegenheid liggen de 
toekomstperspectieven van die jonge meisjes en vrouwen 
aan diggelen. Niet alleen duizenden individuele levens 
worden daardoor beknot, maar ook de toekomst van de 
Afghaanse samenleving zelf.

Wanneer vrouwen gedwongen terugtreden uit de 
arbeidsmarkt, de gezondheidszorg, het onderwijs, de 
openbare instellingen en het maatschappelijk leven, 
wordt de helft van de bevolking verder gemarginali-
seerd, met rampzalige gevolgen voor de evenwichten 
op maatschappelijk, economisch en gezondheidsvlak. 
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psychique et institutionnelle et à la répression si elles 
osent revendiquer leurs droits. Un climat de peur et de 
répression domine leur quotidien.

Pour Mme Mutyebele Ngoi, la Belgique et l’Europe 
ne peuvent rester indifférentes. L’Afghanistan représente 
aujourd’hui un cas d’école de “gender apartheid”, ou 
apartheid de genre, comme l’alerte Amnesty International. 
La communauté internationale doit se mobiliser fermement 
pour dénoncer et sanctionner ces violations.

L’adoption de cette proposition de résolution enverrait 
un signal fort de soutien aux femmes afghanes et à leurs 
aspirations légitimes à la dignité, à l’égalité et à la liberté. 
Tourner le dos à la souffrance de millions de femmes 
et de filles reviendrait à participer indirectement à leur 
exclusion définitive. Les membres de ce Parlement ont 
le devoir moral de dire stop, de maintenir la pression 
diplomatique et de promouvoir des mesures concrètes. 
Une société qui opprime la moitié de sa population se 
condamne à la stagnation, à l’exclusion et au déclin. Le 
retour des femmes dans l’éducation, le travail et la parti-
cipation publique est indispensable à toute perspective 
de paix, de reconstruction et de progrès.

Pour la membre, adopter cette proposition de résolution 
n’est pas seulement un acte symbolique; c’est un impé-
ratif moral, humanitaire et politique. C’est affirmer que 
la Belgique ne détourne pas le regard devant l’injustice, 
l’oppression et la souffrance de millions de femmes et 
de filles. C’est inscrire notre pays et l’Europe du côté 
de la liberté, de l’égalité et de la dignité.

Mme Ayse Yigit (PVDA-PTB) explique qu’il s’agit 
aujourd’hui de prendre position contre une injustice 
profonde et systématique. Les femmes afghanes sont 
soumises à une oppression institutionnalisée qui s’appa-
rente à un apartheid de genre: elles sont privées d’ensei-
gnement, exclues du monde du travail et effacées de la 
vie publique. Leur vie est dictée par des lois qui nient 
complètement leur liberté et leur droit à l’autodétermi-
nation. Elles vivent dans une peur permanente, chaque 
geste étant potentiellement dangereux.

Depuis des décennies, les femmes afghanes sont 
les premières victimes des guerres et des interventions 
étrangères. En temps d’instabilité politique, ce sont les 
premières à souffrir et les dernières à être écoutées. 
Depuis 2021, leur oppression a atteint un niveau de 
brutalité inédit: la violence, la discrimination et l’exclu-
sion affectent tous les aspects de leur vie et annihilent 
systématiquement tous leurs espoirs.

Vrouwen staan nog steeds bloot aan fysiek, psychisch 
en institutioneel geweld, alsook aan onderdrukking, wan-
neer ze hun rechten durven op te eisen. Hun dagelijks 
leven wordt door angst en onderdrukking overheerst.

Mevrouw Mutyebele Ngoi vindt dat België en Europa 
niet onverschillig kunnen blijven. Afghanistan is vandaag 
een schoolvoorbeeld van een land met genderapartheid, 
zoals Amnesty International aanklaagt. De internationale 
gemeenschap moet krachtig optreden om die schendin-
gen aan de kaak te stellen en te bestraffen.

Met de aanneming van dit voorstel van resolutie zou 
een krachtige blijk van steun aan de Afghaanse vrouwen 
worden gegeven, evenals aan hun terecht streven naar 
waardigheid, gelijkheid en vrijheid. Doof blijven voor het 
lijden van miljoenen vrouwen en meisjes staat gelijk 
met zich onrechtstreeks medeschuldig maken aan hun 
definitieve uitsluiting. De leden van dit Parlement heb-
ben de morele plicht stop te zeggen, de diplomatieke 
druk aan te houden en concrete maatregelen naar voor 
te schuiven. Een samenleving die de helft van haar be-
volking onderdrukt, is tot stagnatie, uitsluiting en verval 
gedoemd. Er is geen uitzicht op vrede, wederopbouw en 
vooruitgang, zolang de Afghaanse vrouwen niet opnieuw 
toegang krijgen tot onderwijs, werk en maatschappelijke 
participatie.

Voor mevrouw Mutyebele Ngoi is het aannemen van 
dit voorstel van resolutie niet louter een symbolische 
daad, maar een morele, humanitaire en politieke plicht. 
Daardoor wordt immers bevestigd dat België zijn blik 
niet afwendt van het onrecht, de onderdrukking en het 
lijden van miljoenen vrouwen en meisjes. Aldus scharen 
ons land en Europa zich aan de kant van de vrijheid, de 
gelijkheid en de waardigheid.

Mevrouw Ayse Yigit (PVDA-PTB) legt uit dat men 
vandaag stelling moet nemen tegen een diepgaande en 
systematische onrechtvaardigheid. Afghaanse vrouwen 
worden geconfronteerd met een geïnstitutionaliseerde 
onderdrukking, een vorm van genderapartheid: zij wor-
den beroofd van onderwijs, uitgesloten van arbeid en 
uit het publieke leven gewist. Hun leven wordt bepaald 
door wetten die hun vrijheid en zelfbeschikking volledig 
ontkennen, en zij leven in constante angst, waarin elke 
stap vooruit gevaarlijk kan zijn.

Al decennialang zijn zij de eerste slachtoffers van 
oorlogen en buitenlandse interventies. In tijden van 
politieke instabiliteit zijn zij de eersten die lijden en de 
laatsten die worden gehoord. Sinds 2021 heeft hun on-
derdrukking een ongekende graad van brutaliteit bereikt: 
geweld, discriminatie en uitsluiting treffen elke hoek van 
hun leven en hun hoop wordt systematisch vernietigd.
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En adoptant la proposition de résolution à l’examen, 
les membres pourront réaffirmer leur engagement en 
faveur des valeurs fondamentales des droits humains et 
de la lutte contre toute forme d’apartheid. Cela implique 
aussi, selon l’intervenante, de ne pas détourner le regard 
des autres situations où les droits des femmes sont vio-
lés. Nous devons faire entendre notre voix de manière 
conséquente pour dénoncer l’oppression systématique 
des femmes, où qu’elle ait lieu.

Selon Mme Yigit, l’adoption de la proposition de réso-
lution à l’examen est une démarche juste et nécessaire. 
Il faut défendre les droits humains partout avec la même 
détermination.

M. Pierre Kompany (Les Engagés) souligne que la 
proposition de résolution à l’examen devrait permettre 
d’attirer l’attention sur une situation qui est souvent 
oubliée: le traitement inacceptable des femmes en 
Afghanistan depuis le retour au pouvoir des talibans. 
Selon lui, l’Afghanistan est le pays du monde où la situa-
tion des femmes est la pire, tant au niveau juridique et 
économique que social. Elles n’y sont tout bonnement 
pas traitées en êtres humains. Le récent tremblement de 
terre en est une nouvelle preuve, puisque des femmes 
sont mortes sous les décombres à cause d’interdits 
religieux d’un autre âge qui empêchaient les secouristes 
masculins de s’occuper d’elles.

Cette situation est d’autant plus désespérante que 
de nombreux progrès en matière d’éducation, d’accès 
aux professions et de place des femmes dans la vie 
publique avaient été réalisés durant la période de pré-
sence occidentale en Afghanistan.

Lors du retrait des forces occidentales d’Afghanistan, 
les femmes ont été abandonnées aux obscurantistes et 
le membre se demande pourquoi. Pour certains obser-
vateurs, c’est le signe que l’impérialisme occidental a 
échoué, et pour d’autres, c’est parce que les pays occi-
dentaux n’ont pas mis assez de moyens pour gagner 
le combat de la modernité et de l’égalité. Pour d’autres 
encore, cette situation découle des erreurs commises 
dans les premiers mois ou les premières années de 
présence occidentale en Afghanistan. Pour le membre, 
une chose est certaine: l’Europe et les États-Unis étaient 
soulagés de quitter le cauchemar afghan.

La proposition de résolution à l’examen tente d’en 
gérer les conséquences négatives. Elle adresse des 
demandes au gouvernement belge pour tenter d’amé-
liorer le sort des femmes en Afghanistan. M. Kompany 
estime que ce texte est crucial, même s’il ne s’attend 
pas à une évolution positive du régime taliban à court 

Door dit voorstel van resolutie goed te keuren, kunnen 
de leden hun engagement bevestigen voor de fundamen-
tele waarden van de mensenrechten en voor de strijd 
tegen alle vormen van apartheid. Dat betekent ook, voor 
de spreekster, dat men niet mag wegkijken van andere 
situaties waarin vrouwenrechten geschonden worden. 
Overal waar vrouwen systematisch worden onderdrukt, 
moeten wij consequent onze stem verheffen.

Voor mevrouw Yigit is het aannemen van dit voorstel 
van resolutie rechtvaardig en noodzakelijk. Men moet 
de mensenrechten overal met dezelfde vastberaden-
heid verdedigen.

De heer Pierre Kompany (Les Engagés) benadrukt 
dat het voorliggende voorstel van resolutie de aandacht 
vestigt op een situatie die vaak onderbelicht blijft: de on-
aanvaardbare behandeling van vrouwen in Afghanistan 
sinds de Taliban opnieuw aan de macht zijn. Volgens 
hem staat de situatie van vrouwen er wereldwijd het 
slechtst voor in Afghanistan, zowel op juridisch en eco-
nomisch als op maatschappelijk vlak. Vrouwen worden 
er simpelweg niet als mensen behandeld. De recente 
aardbeving, waarbij vrouwen onder het puin zijn omge-
komen omdat middeleeuwse religieuze voorschriften 
mannelijke reddingswerkers verboden hen te helpen, 
toont dat andermaal aan.

De situatie is des te schrijnender gezien de aanzienlijke 
vooruitgang die tijdens de westerse aanwezigheid in 
Afghanistan was geboekt op het gebied van onderwijs, 
toegang tot beroepen en de positie van vrouwen in het 
openbare leven.

Bij de terugtrekking van de westerse troepen uit 
Afghanistan werden vrouwen aan hun lot overgelaten 
en overgeleverd aan de obscurantisten. Het lid vraagt 
zich af waarom. Volgens sommige waarnemers is dat 
een teken dat het westerse imperialisme heeft gefaald; 
volgens anderen komt het doordat de westerse landen 
onvoldoende middelen hebben ingezet om de strijd voor 
moderniteit en gelijkheid te winnen. Weer anderen zijn 
van mening dat de situatie het resultaat is van de fouten 
die in de eerste maanden en jaren van de westerse 
aanwezigheid in Afghanistan zijn gemaakt. Eén ding 
is echter zeker, aldus het lid: Europa en de Verenigde 
Staten waren opgelucht dat ze de Afghaanse nachtmer-
rie achter zich konden laten.

Het voorliggende voorstel van resolutie tracht iets te 
doen aan de negatieve gevolgen die daaruit zijn voortge-
vloeid. Het richt zich tot de Belgische regering met een 
aantal verzoeken om te trachten het lot van vrouwen in 
Afghanistan te verbeteren. De tekst is volgens de heer 
Kompany van cruciaal belang, al verwacht hij op korte 
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terme. Indépendamment du contenu de ses demandes, 
la proposition de résolution montre surtout que cette 
commission refuse de fermer les yeux sur le sort des 
femmes afghanes, et veut qu’une lueur d’espoir continue 
à briller pour elles.

L’intervenant remercie les membres qui ont mis ce 
sujet à l’ordre du jour, M. De Smet et Mme Deborsu. Il se 
réjouit également de constater que les groupes ont pu 
mettre leurs différences de côté pour dire aux femmes 
afghanes qu’on ne les oublie pas.

Mme Annick Lambrecht (Vooruit) exprime sa profonde 
conviction que les droits des femmes sont universels et 
non négociables, quels que soient le contexte politique 
ou les diktats répressifs d’un régime. La moitié de la 
population afghane a été méthodiquement effacée de la 
vie publique depuis la reprise du pouvoir en août 2021. 
Les talibans ont vite réduit à néant tout ce qui avait été 
laborieusement construit en vingt ans en matière de 
droits humains.

Le rapporteur spécial des Nations Unies a mille fois 
raison de parler d’apartheid de genre. En adoptant des 
dizaines de mesures discriminatoires, le régime afghan 
exclut systématiquement les femmes et les filles de 
l’enseignement et de la vie publique. La façon dont les 
talibans privent progressivement les femmes de toute 
forme de dignité humaine est proprement choquante. 
L’enseignement secondaire ou supérieur n’est plus 
accessible aux jeunes filles et le travail est quasiment 
interdit aux femmes, à l’exception de quelques profes-
sions. Les femmes ne peuvent même pas se rendre 
dans un parc ou un centre sportif et elles doivent être 
accompagnées d’un “tuteur” masculin chaque fois 
qu’elles sortent de chez elles.

Le groupe de l’intervenante considère qu’il est essen-
tiel de reconnaître formellement cet apartheid de genre 
comme un crime contre l’humanité et de demander des 
comptes à ses auteurs. Il soutient dès lors pleinement 
les procédures lancées par la Cour pénale internatio-
nale à l’encontre des dirigeants talibans, du chef de 
persécution des femmes et des filles. Il règne un climat 
d’impunité généralisée autour des détentions arbitraires, 
des disparitions et des exécutions sommaires.

Par le biais de la proposition de résolution à l’examen, 
nous exigeons la fin des lapidations et des châtiments 
corporels ainsi que la réouverture immédiate des écoles 
aux filles de tout âge, l’enseignement étant une condi-
tion essentielle à la concrétisation de tous les autres 
droits humains. Il y a urgence: la pauvreté croissante et 

termijn geen positieve veranderingen in het Talibanregime. 
Los van de inhoud van de verzoeken toont het voorstel 
van resolutie vooral aan dat deze commissie weigert de 
ogen te sluiten voor het lot van de Afghaanse vrouwen 
en ervoor wil zorgen dat voor hen een sprankje hoop 
blijft bestaan.

De spreker dankt de leden die het onderwerp op de 
agenda hebben geplaatst, namelijk de heer De Smet en 
mevrouw Deborsu. Hij is daarnaast ingenomen met het 
feit dat de fracties hun meningsverschillen opzij hebben 
kunnen zetten om de Afghaanse vrouwen het signaal 
te geven dat zij niet worden vergeten.

Mevrouw Annick Lambrecht (Vooruit) legt uit dat het 
haar diepste overtuiging is dat vrouwenrechten univer-
seel zijn en niet onderhandelbaar, ongeacht de politieke 
context of de repressieve dictaten van een regime. Wat 
in Afghanistan gebeurt sinds de machtsovername in 
augustus 2021, is een georganiseerde uitwissing van 
het publieke leven van de helft van de bevolking. Alles 
wat in twintig jaar op het gebied van mensenrechten 
moeizaam was opgebouwd, is door de Taliban in korte 
tijd tenietgedaan.

De speciale VN-rapporteur omschrijft de situatie 
meer dan terecht als genderapartheid. We zien een 
regime dat met tientallen discriminerende maatregelen 
vrouwen en meisjes systematisch uit het onderwijs en 
het openbare leven weert. Het is werkelijk schokkend 
hoe de Taliban stap voor stap elke vorm van menselijke 
waardigheid voor vrouwen onmogelijk maken. Meisjes 
mogen niet meer naar de middelbare school of studeren, 
en werken is voor vrouwen, op enkele beroepen na, 
nagenoeg verboden. Zelfs een bezoek aan een park of 
de sportschool is vrouwen verboden, en voor elke reis 
buiten de deur moeten zij vergezeld worden door een 
mannelijke, tussen aanhalingstekens, voogd.

Voor de fractie van de spreekster is het essentieel 
dat we deze genderapartheid formeel erkennen als 
een misdaad tegen de mensheid, en dat we de daders 
ter verantwoording roepen. Haar fractie steunt daarom 
volmondig de procedures van het Internationaal Strafhof 
tegen de Talibanleiders wegens de vervolging van vrou-
wen en meisjes. Er heerst een klimaat van wijdverbreide 
straffeloosheid voor willekeurige detenties, verdwijningen 
en standrechtelijke executies.

Met dit voorstel van resolutie eisen we een einde 
aan de stenigingen en lijfstraffen en de onmiddellijke 
heropening van scholen voor meisjes van alle leeftijden. 
Onderwijs is immers een onmisbare voorwaarde voor 
de verwezenlijking van alle andere mensenrechten. De 
nood is hoog: door de groeiende armoede en het verbod 
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l’interdiction imposée aux travailleuses sociales d’exercer 
leur profession entraînent une recrudescence effroyable 
des mariages d’enfants et des mariages forcés. De 
surcroît, la sécheresse extrême et la hausse des prix 
poussent les familles désespérées dans leurs derniers 
retranchements.

La proposition de résolution demande au gouverne-
ment fédéral de plaider, au sein de l’UE, en faveur d’une 
position commune et de nouvelles sanctions à l’encontre 
des talibans. Elle appelle très concrètement à poursuivre 
l’aide humanitaire aux plus vulnérables, en particulier 
aux familles ayant une femme à leur tête. Elle exhorte 
à soutenir activement l’action des ONG internationales 
et des institutions des Nations Unies dans les domaines 
de l’enseignement et de la santé. Elle invite également 
à mener des actions fermes sur le plan diplomatique, en 
encourageant les efforts de l’Organisation de la coopé-
ration islamique en vue d’engager un dialogue sur les 
droits des femmes et en continuant à soutenir l’ONU et 
les envoyés spéciaux dans leur travail crucial sur place.

En outre, la proposition de résolution insiste sur la 
nécessité d’aider les femmes afghanes en séjour légal en 
Belgique à s’intégrer dans notre société. La combinaison 
de leur nationalité et de leur sexe constitue à elle seule 
un motif de persécution. La moindre des choses est de 
faire preuve de solidarité avec les femmes afghanes en 
leur offrant un accueil convenable et une chance de se 
construire une vie.

Par conséquent, l’intervenante soutient pleinement 
le texte à l’examen et remercie tous les membres qui 
ont contribué à sa rédaction.

Mme Rajae Maouane (Ecolo-Groen) confirme à son 
tour qu’elle et son groupe soutiennent la proposition de 
résolution à l’examen, même si elle regrette la manière 
dont elle a été mise à l’ordre du jour. Sur le fond, elle 
estime devoir dépasser cette indignation et surtout 
s’indigner de la situation des femmes en Afghanistan.

La membre juge indispensable de s’emparer de cette 
problématique car le régime taliban, par ses décisions, 
plonge les femmes dans un abîme de discrimination et 
de répression systématique. En Afghanistan, les droits 
fondamentaux, qui sont au cœur des valeurs de la 
Belgique et de l’UE, sont systématiquement violés. Pour 
Mme Maouane, un tel appel à la solidarité internationale 
doit être l’occasion de nous interroger, en tant qu’État 
et société, sur notre rôle à long terme en matière de 
respect de la dignité humaine dans le monde.

voor vrouwelijke hulpverleners om te werken, zien we 
een schrikbarende toename van kindhuwelijken en ge-
dwongen huwelijken. Wanhopige gezinnen worden daar 
bovenop door extreme droogte en stijgende prijzen tot 
het uiterste gedreven.

Het voorstel van resolutie vraagt de federale regering 
om binnen de EU aan te dringen op een gezamenlijke 
positie en om nieuwe sancties tegen de Taliban te be-
pleiten. Daarbij steunt het heel concreet de voortzetting 
van humanitaire hulp aan de meest kwetsbaren, in het 
bijzonder aan gezinnen met een vrouw aan het hoofd. 
Het roept op tot actieve ondersteuning van het werk van 
internationale ngo’s en VN-instellingen op het gebied 
van onderwijs en gezondheid. Ook diplomatiek moet 
een vuist worden gemaakt: de inspanningen steunen 
van de Organisatie voor Islamitische Samenwerking 
om de dialoog over vrouwenrechten aan te gaan en de 
VN en speciale gezanten blijven ondersteunen in hun 
cruciale werk ter plaatse.

Tegelijkertijd moeten de Afghaanse vrouwen die hier 
legaal verblijven ondersteund worden bij hun integratie 
in onze samenleving. Enkel de combinatie van hun na-
tionaliteit met hun geslacht als vrouw, is al voldoende 
reden voor vervolging. Het minste wat we dan kunnen 
doen, is Afghaanse vrouwen bij wijze van solidariteit 
degelijke opvang en kans op het opbouwen van een 
leven te bieden.

Het lid steunt deze tekst dan ook volmondig en bedankt 
iedereen die aan de tekst heeft meegewerkt.

Mevrouw Rajae Maouane (Ecolo-Groen) bevestigt op 
haar beurt dat haar fractie het voorliggende voorstel van 
resolutie zal steunen, al betreurt ze de manier waarop 
het op de agenda werd geplaatst. De spreekster vindt 
echter dat die verontwaardiging moet worden overste-
gen en dat, wat de inhoud betreft, vooral de situatie 
van vrouwen in Afghanistan verontwaardiging verdient.

Het lid vindt het cruciaal dat de problematiek ter harte 
wordt genomen. De beslissingen van het Talibanregime 
storten vrouwen immers in een situatie van discriminatie 
en systematische onderdrukking. In Afghanistan worden 
de grondrechten, die de kern vormen van de waarden van 
België en de EU, systematisch geschonden. Mevrouw 
Maouane vindt dat een dergelijke oproep tot internatio-
nale solidariteit een gelegenheid moet zijn om onszelf 
als staat en als samenleving af te vragen welke rol we 
op lange termijn willen spelen wanneer het gaat om het 
wereldwijd respecteren van de menselijke waardigheid.
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Notre pays ne peut pas accepter que la moitié de 
l’humanité soit traitée de la sorte. Il ne peut pas accepter 
que des millions de femmes afghanes soient victimes 
de violences et d’inégalités, et soient privées de droits 
aussi fondamentaux que celui de s’instruire, d’avoir de 
la culture, de se soigner et d’être indépendantes.

Pour la membre, il est plus que temps de s’emparer 
de cette problématique et de répondre à l’appel des 
femmes afghanes. Cette proposition de résolution ne 
va pas tout résoudre mais elle pourrait donner le coup 
d’envoi d’autres actions prises par le gouvernement en 
faveur des femmes afghanes.

M. Sandro Di Nunzio (Open Vld) indique qu’il soutien-
dra la proposition de résolution à l’examen. Il salue le fait 
qu’un consensus se soit dégagé par-delà les partis afin 
de parler d’une seule voix au travers de ce texte. Son 
groupe est extrêmement satisfait du résultat obtenu et 
l’intervenant tient à en remercier les membres.

La situation des femmes afghanes est dramatique 
et inacceptable. Pour son groupe, la liberté et l’auto-
détermination de l’individu sont essentielles. Les droits 
des femmes relèvent des droits humains et ne peuvent 
dépendre de la religion ou de la couleur de peau.

L’apartheid de genre, la privation d’éducation, la 
répression ouverte et la ségrégation des femmes sont 
totalement inacceptables. Cette situation doit être fer-
mement condamnée et combattue. Il est du devoir des 
membres de cette commission de le faire clairement 
comprendre aux talibans en Afghanistan et de transmettre 
ce message aux partenaires internationaux. Il convient 
d’apporter notre soutien, là où c’est possible, par tous 
les canaux appropriés.

M. Di Nunzio souhaite poser une question concernant 
le contenu de la proposition de résolution.

Le considérant K renvoie à la jurisprudence de la Cour 
de justice de l’Union européenne (CJUE) selon laquelle 
il existe une présomption de reconnaissance du statut 
de réfugiée pour les femmes afghanes en raison de 
persécutions généralisées fondées sur le sexe. Toutes 
les filles et femmes afghanes demandeuses d’asile 
peuvent ainsi prétendre au statut de réfugiée du seul 
fait de leur nationalité et de leur genre.

En outre, la demande 20 invite le gouvernement à 
demander à la haute représentante de l’UE pour les 
affaires étrangères et la politique de sécurité de prendre 
l’initiative de nouvelles sanctions de l’UE à l’encontre 
des talibans.

Ons land kan niet accepteren dat de helft van de 
mensheid op die manier wordt behandeld. Het mag 
niet aanvaarden dat miljoenen Afghaanse vrouwen het 
slachtoffer zijn van geweld en ongelijkheid en verstoken 
blijven van grondrechten zoals het recht op onderwijs, 
cultuur, gezondheidszorg en autonomie.

Voor het lid is het hoog tijd die problematiek aan 
te pakken en gehoor te geven aan de oproep van de 
Afghaanse vrouwen. Dit voorstel van resolutie zal niet alle 
problemen oplossen, maar kan wel de aanzet vormen tot 
andere maatregelen van de regering om de Afghaanse 
vrouwen te helpen.

De heer Sandro Di Nunzio (Open Vld) merkt op dat hij 
dit voorstel van resolutie zal steunen. Hij vindt het positief 
dat er over de partijgrenzen heen overeenstemming is 
bereikt om via deze tekst met één stem te spreken. Zijn 
fractie is zeer tevreden dat dit resultaat is bewerkstelligd 
en het lid spreekt daarvoor dank uit.

De situatie van Afghaanse vrouwen is schrijnend en 
onaanvaardbaar. Voor zijn fractie is vrijheid en zelfbe-
schikking van het individu essentieel. Vrouwenrechten 
zijn mensenrechten en mogen niet afhankelijk zijn van 
religie of huidskleur.

Genderapartheid, het ontzeggen van toegang tot on-
derwijs, openlijke repressie en het buiten de samenleving 
plaatsen van vrouwen zijn volstrekt onaanvaardbaar. 
Dit moet met klem worden veroordeeld en bestreden. 
Het is de plicht van de leden van deze commissie om 
dit duidelijk te maken aan de Taliban in Afghanistan en 
het signaal uit te dragen naar de internationale partners. 
Steun moet worden verleend waar mogelijk, via elk 
geschikt kanaal.

De heer Di Nunzio wil een vraag stellen in verband 
met de inhoud van het voorstel van resolutie.

In considerans K wordt verwezen naar rechtspraak 
van het Hof van Justitie van de EU (HvJ-EU), waarin staat 
dat er een vermoeden bestaat om Afghaanse vrouwen 
als vluchteling te erkennen vanwege wijdverbreide ver-
volging op grond van geslacht. Alle Afghaanse meisjes 
en vrouwen die asiel aanvragen, kunnen louter op basis 
van hun nationaliteit en geslacht aanspraak maken op 
de vluchtelingenstatus.

Daarnaast vermeldt verzoek 20 dat de hoge verte-
genwoordiger van de EU voor buitenlandse zaken en 
veiligheidsbeleid wordt gevraagd initiatief te nemen voor 
nieuwe EU-sancties tegen de Taliban.
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L’intervenant comprend et soutient ces deux éléments. 
Il se demande toutefois dans quelle mesure ces positions 
sont conciliables avec l’intention de la ministre de l’Asile 
et de la Migration, Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA), 
de conclure un accord avec les talibans sur le retour 
des Afghans déboutés. L’intervenant présume que les 
membres de la majorité n’approuvent pas entièrement 
la déclaration de la ministre. Il demande dès lors des 
éclaircissements quant à son interprétation.

M. François De Smet (DéFi) confirme qu’il fait partie 
des membres qui ont contribué à mettre à l’ordre du 
jour la situation des femmes afghanes. Il soutient sans 
conteste la proposition de résolution et l’application de 
l’article 76 du Règlement de la Chambre. Il remercie 
d’ailleurs la présidente pour sa proactivité en faveur de 
la rédaction d’un texte consensuel à ce sujet. Mais pour 
lui, les membres de la majorité gagneraient à soutenir 
plus souvent des textes consensuels provenant de 
l’opposition.

Sur le fond, le membre se dit satisfait du contenu de 
la proposition de résolution à l’examen, à un élément 
près. Il constate en effet que la question de l’éventuel 
retour forcé de femmes afghanes depuis la Belgique 
est savamment éludée. Le texte ne mentionne que les 
personnes en séjour régulier. Pour M. De Smet, ce n’est 
pas un hasard et ce n’est pas non plus un détail. Il a en 
effet constaté, en commission de l’Intérieur, de la Sécurité, 
de la Migration et des Matières administratives, que la 
ministre de l’Asile et de la Migration, Mme Anneleen 
Van Bossuyt, a manifesté son intention de négocier 
avec les talibans pour le retour forcé de personnes qui 
n’auraient pas obtenu le statut de réfugié.

M. De Smet admet que la majeure partie des femmes 
sont reconnues en Belgique comme réfugiées. Mais 
en théorie, rien n’exclut la possibilité que la Belgique 
renvoie des femmes en Afghanistan. Rien ne l’exclut 
non plus dans la proposition de résolution à l’examen. 
Dès lors, le membre annonce son intention de déposer 
un amendement à ce sujet en plénière.

Cette proposition de résolution vise à réaffirmer la 
solidarité de la Belgique envers les femmes afghanes, 
raison pour laquelle l’intervenant l’appuiera en l’état. Il 
souligne cependant que ce texte met en lumière une 
grande contradiction, puisque les personnes qui sou-
tiennent les femmes afghanes envisagent aussi de 
négocier avec leurs oppresseurs, les talibans.

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) fait tout d’abord 
observer qu’il est toujours intéressant de pouvoir s’expri-
mer à la fin de la première série d’interventions.

Beide elementen worden door de spreker goed be-
grepen en ondersteund. Hij stelt zich echter de vraag 
in welke mate deze standpunten te verzoenen zijn met 
het voornemen van de minister bevoegd voor Asiel en 
Migratie, met name mevrouw Anneleen Van Bossuyt 
(N-VA), om een akkoord te sluiten met de Taliban over 
de terugkeer van uitgeprocedeerde Afghanen. Het lid 
gaat ervan uit dat de leden van de meerderheid het niet 
volledig eens zijn met de verklaring van de minister en 
vraagt daarom verduidelijking over de interpretatie hiervan.

De heer François De Smet (DéFI) bevestigt dat hij 
een van de leden is die de situatie van de Afghaanse 
vrouwen mee op de agenda hebben gezet. Hij steunt 
het voorstel van resolutie en de toepassing van arti-
kel 76 van het Reglement van de Kamer zonder meer. 
Hij bedankt voorts de voorzitster omdat die zich met het 
opstellen van een consensustekst over dit onderwerp 
proactief heeft getoond. Zelf vindt hij dat de leden van 
de meerderheid er baat bij zouden hebben mochten ze 
de consensusteksten van de oppositie vaker steunen.

In essentie is het lid tevreden met de inhoud van het 
voorliggende voorstel van resolutie, op één element na. 
Hij stelt namelijk vast dat het vraagstuk van de mogelijk 
gedwongen terugkeer van Afghaanse vrouwen vanuit 
België handig wordt omzeild. De tekst heeft het enkel 
over wie legaal in ons land verblijft. Volgens de heer 
De Smet is dat geen toeval en evenmin een detail. 
Zoals hij heeft vastgesteld, heeft mevrouw Anneleen 
Van Bossuyt, minister van Asiel en Migratie, in de com-
missie voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en 
Bestuurszaken immers te kennen gegeven met de Taliban 
te willen onderhandelen over de gedwongen terugkeer 
van wie geen vluchtelingenstatus heeft gekregen.

De heer De Smet geeft toe dat de meeste Afghaanse 
vrouwen in België als vluchteling zijn erkend, maar in 
theorie is de mogelijkheid dat België vrouwen naar 
Afghanistan terugstuurt, geenszins uitgesloten. Zulke 
gedwongen terugkeer wordt in het voorliggende voorstel 
van resolutie evenmin uitgesloten. De heer De Smet 
deelt dan ook mee dat hij ter zake een amendement in 
de plenaire vergadering zal indienen.

Dit voorstel van resolutie dient om de solidariteit van 
België met de Afghaanse vrouwen opnieuw te bevestigen. 
Daarom zal hij in de commissie de huidige tekst steunen. 
Hij wijst er echter op dat de voorliggende tekst een grote 
tegenstrijdigheid blootlegt, aangezien dezelfde personen 
én de Afghaanse vrouwen steunen, én overwegen om 
met hun onderdrukkers, de Taliban, te onderhandelen.

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) stipt vooreerst 
aan dat het altijd interessant is om aan het einde van 
de eerste reeks betogen het woord te mogen nemen.
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Elle souligne que le sort des femmes en Afghanistan 
n’a plus vraiment besoin d’être clarifié. Quatre-vingts 
décrets ont été promulgués qui restreignent les droits 
des femmes et des filles et, dans de nombreux cas, les 
annihilent complètement. L’intervenante relève que 54 
de ces décrets constituent une attaque directe contre 
les droits internationaux des femmes.

Elle explique que ces décrets portent atteinte aux 
droits de ces dernières à l’éducation et à l’épanouisse-
ment personnel, à leur droit d’exercer une profession 
médicale et à leur droit de bénéficier de soins sexuels et 
reproductifs. Il est évident, selon elle, que les membres 
de cette commission doivent se pencher sur ces droits 
et envoyer un signal fort, clair, cohérent et sérieux aux 
gouvernements. Cette commission exprime son rejet 
catégorique de cette atteinte grave aux droits des femmes. 
L’apartheid de genre ne peut être toléré.

L’intervenante souligne qu’il faut également œuvrer 
à l’intégration des femmes qui résident en Belgique. 
Les talibans ont commis des infractions graves et ont 
sérieusement restreint les droits des femmes, ce que 
son groupe condamne fermement.

La proposition de résolution à l’examen appelle à 
prendre des sanctions au niveau de l’UE. À cet égard, 
l’intervenante évoque des prises de position similaires 
adoptées précédemment par son groupe à propos de 
l’Iran et du conflit à Gaza.

Elle répond à la question de M. Di Nunzio sur la 
contradiction alléguée au niveau des demandes d’asile. 
Elle indique que la ministre de l’Asile et de la Migration, 
Mme Anneleen Van Bossuyt, a négocié avec vingt pays 
européens le retour des demandeurs d’asile afghans 
déboutés. En Belgique, la majorité des demandes 
d’asile (86,1 %) proviennent d’hommes; 16 % seulement 
concernent des femmes et 13 %, des filles mineures. En 
vertu du droit européen, les femmes adultes obtiennent 
presque toujours le statut de réfugiée, y compris un 
statut subsidiaire qui garantit cinq ans de séjour et 
peut être révisé si la situation sécuritaire évolue dans 
le pays d’origine. L’intervenante affirme que les négo-
ciations sur le retour concernent donc principalement 
les demandeurs d’asile de sexe masculin et qu’il n’y a 
pas de tensions à ce propos au sein de la majorité. Son 
groupe souhaite offrir à ces personnes la possibilité de 
retourner dans leur pays.

Enfin, elle souligne que pour le reste, son groupe 
soutiendra la proposition. Le but est d’envoyer au gou-
vernement un signal clair émanant de cette commission 
et des groupes de la majorité Arizona: soutenir des 
personnes qui ne peuvent défendre leurs droits et qui 
vivent sous un régime dans lequel le développement 

De spreekster benadrukt dat de situatie van de vrou-
wen in Afghanistan weinig verduidelijking meer behoeft. 
Tachtig decreten zijn er uitgevaardigd die de rechten 
van vrouwen en meisjes beknotten en in veel gevallen 
volledig vernietigen. Zij merkt op dat 54 van deze decre-
ten een rechtstreekse aanval vormen op internationale 
vrouwenrechten.

Zij licht toe dat deze decreten het recht op onderwijs 
en op persoonlijke ontplooiing, het recht op een medisch 
beroep en het recht op seksuele en reproductieve verzor-
ging aantasten. Het behoeft volgens haar geen betoog 
dat de leden van deze commissie zich over deze rechten 
moeten buigen en een krachtig, scherp, consequent 
en ernstig signaal naar de regeringen moeten sturen. 
Vanuit deze commissie wordt een duidelijke afwijzing 
uitgesproken van deze ernstige beknotting van vrouwen-
rechten. Genderapartheid kan niet worden toegestaan.

De spreekster wijst erop dat er tevens moet worden 
ingezet op de integratie van vrouwen die in België ver-
blijven. De Taliban hebben ernstige misdrijven gepleegd 
en de rechten van vrouwen ernstig beknot, en deze 
misdrijven worden door haar fractie krachtig veroordeeld.

Aan de hand van dit voorstel van resolutie wordt er 
gepleit voor het treffen van sancties op het niveau van 
de EU. In dit kader verwijst de spreekster naar eerdere 
gelijkaardige standpunten die haar fractie heeft inge-
nomen met betrekking tot Iran en het conflict in Gaza.

Zij beantwoordt de vraag van de heer Di Nunzio over 
de zogenaamde contradictie bij asielaanvragen. Zij geeft 
aan dat de minister van Asiel en Migratie, met name 
Anneleen Van Bossuyt, in Europa heeft onderhandeld 
met twintig landen over de terugkeer van uitgeproce-
deerde Afghaanse asielaanvragers. In België is het 
merendeel van de asielaanvragen (86,1 %) afkomstig  
van mannen. Slechts 16 % betreft volwassen vrouwen 
en 13 % minderjarige meisjes. Volwassen vrouwen 
krijgen op basis van het Europees recht vrijwel altijd 
een vluchtelingenstatus, inclusief een subsidiaire status 
die vijf jaar verblijf garandeert en kan worden herzien 
indien de veiligheid in het land van herkomst veran-
dert. De spreekster stelt dat de onderhandelingen over 
terugkeer zich dus voornamelijk richten op mannelijke 
asielaanvragers en dat er geen spanningen binnen de 
meerderheid bestaan. Haar fractie wil deze personen de 
mogelijkheid bieden om terug te keren naar hun land.

Tot slot benadrukt zij dat haar fractie voor de rest het 
voorstel zal steunen. Het gaat erom een duidelijk signaal 
vanuit deze commissie en de Arizonameerderheid naar 
de regering te sturen: de steun gaat uit naar degenen die 
hun rechten niet kunnen verdedigen en die in een regime 
leven waar ontwikkeling en ontplooiing onmogelijk zijn. 
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et l’épanouissement sont impossibles. Mme Depoorter 
condamne cette situation avec la plus grande fermeté, 
raison pour laquelle elle soutient le texte à l’examen.

Mme Els Van Hoof (cd&v) souligne que cette ques-
tion ne relève pas de la géopolitique, mais qu’il en va 
de vies humaines. Il s’agit de filles qui n’ont pas accès 
à l’éducation, de femmes qui ne sont pas autorisées à 
travailler, qui sont privées de soins médicaux et qui ne 
bénéficient d’aucune protection lorsqu’elles sont victimes 
de violences. Cette situation ne peut être passée sous 
silence. C’est pourquoi cette commission a choisi, au-delà 
des clivages entre majorité et opposition, de déposer 
la proposition de résolution à l’examen et d’envoyer un 
signal clair indiquant que les droits des femmes ne sont 
pas négociables, ni en Afghanistan, ni ailleurs.

Dans l’intervalle, le régime afghan a instauré plus de 
quatre-vingts mesures répressives, dont la récente inter-
diction totale faite aux femmes de suivre des formations 
médicales. En plus de compromettre leurs droits, cette 
mesure les prive de l’accès à l’ensemble du système de 
soins, les plongeant ainsi davantage dans la précarité. 
Mme Van Hoof souligne que la Belgique se doit de réagir 
au nom de sa tradition en matière de défense des droits 
humains et de solidarité internationale.

La membre estime qu’il ne suffit pas de condamner: 
il faut aussi agir. La proposition de résolution à l’examen 
contient des mesures concrètes à cet effet. Le groupe 
de l’intervenante demande de reconnaître formellement 
l’apartheid de genre en Afghanistan comme un crime 
contre l’humanité et de défendre fermement cette posi-
tion au sein de l’UE. Il convient également de renforcer 
le travail humanitaire des ONG, de garantir l’accès des 
femmes et des filles à l’éducation et aux soins de santé 
et d’intensifier la pression diplomatique et les sanctions. 
La Cour pénale internationale doit aussi être soutenue.

Mme Van Hoof souligne que, malgré la cruauté du 
régime taliban, le dialogue avec les dirigeants locaux est 
indispensable pour engranger des résultats. Sans cela, 
il sera impossible d’aider efficacement les femmes et 
les filles en Afghanistan. Ce faisant, l’intervenante réagit 
aux observations de Mme Samyn et de MM. Di Nunzio et 
De Smet. Elle renvoie au considérant K, à la demande 20  
et à un passage de la demande 12, qui mettent en 
évidence la nécessité d’un dialogue pour protéger les 
droits des filles et des femmes.

Enfin, elle souligne que ces éléments sont au cœur de 
la position défendue par son groupe et qu’elle espère que 
la proposition de résolution sera adoptée à l’unanimité.

Dit wordt door mevrouw Depoorter ten stelligste veroor-
deeld, wat de reden is dat ze deze tekst onderschrijft.

Mevrouw Els Van Hoof (cd&v) stipt aan dat het in 
deze kwestie niet gaat over geopolitiek, maar over 
mensenlevens. Het betreft meisjes die geen toegang 
tot onderwijs hebben, vrouwen die niet mogen wer-
ken, geen medische hulp kunnen ontvangen en geen 
bescherming krijgen als zij slachtoffer zijn van geweld. 
Deze situatie mag volgens haar niet onopgemerkt blij-
ven. Daarom kiest deze commissie, over de grenzen 
van meerderheid en oppositie heen, ervoor dit voorstel 
van resolutie neer te leggen en een duidelijk signaal te 
sturen dat vrouwenrechten geen onderhandelbare optie 
zijn, noch in Afghanistan, noch elders.

Het regime heeft inmiddels meer dan tachtig repres-
sieve maatregelen ingevoerd, waaronder het recent vol-
ledig verbieden van medische opleidingen voor vrouwen. 
Dit ondermijnt niet alleen hun rechten, maar ontneemt 
hen ook toegang tot het volledige zorgsysteem, waar-
door zij verder in een crisis worden geduwd. Mevrouw 
Van Hoof benadrukt dat België hierop moet reageren, 
gezien de traditie van het land om op te komen voor 
mensenrechten en internationale solidariteit te tonen.

Zij stelt dat het niet voldoende is te veroordelen; er 
moet ook gehandeld worden. Het voorliggend voorstel 
van resolutie bevat concrete stappen daartoe. Haar fractie 
pleit ervoor genderapartheid in Afghanistan formeel als 
misdaad tegen de mensheid te erkennen en dit stand-
punt binnen de EU krachtig te verdedigen. Bovendien 
moet het humanitaire werk van ngo’s worden versterkt, 
de toegang van vrouwen en meisjes tot onderwijs en 
gezondheidszorg gewaarborgd en diplomatieke druk 
en sancties opgevoerd. Ook het Internationaal Strafhof 
dient te worden ondersteund.

Mevrouw Van Hoof benadrukt dat, ondanks de wreed-
heid van het Talibanregime, dialoog met lokale macht-
hebbers noodzakelijk is om resultaten te boeken. Zonder 
enig contact kunnen vrouwen en meisjes in Afghanistan 
niet effectief worden geholpen. Hiermee reageert zij ook 
op de opmerkingen van mevrouw Samyn en de heren 
Di Nunzio en De Smet. Zij verwijst naar considerans K, 
verzoek 20 en een passage in verzoek 12, waarin wordt 
benadrukt dat overleg noodzakelijk is om de rechten van 
meisjes en vrouwen te beschermen.

Tot slot stipt zij aan dat deze elementen de kern 
vormen van het standpunt van haar fractie en spreekt 
zij de hoop uit dat het voorstel van resolutie unaniem 
wordt aangenomen.
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Mme Ellen Samyn (VB) demande ce que l’on entend 
exactement par “interlocuteur”, “efforts diplomatiques” 
et “dialogue”. L’on sait bien que de tels dirigeants ont 
des conceptions diamétralement opposées à la vision 
du monde occidentale. Il ne faut donc pas être naïf. 
L’intervenante estime que le dialogue avec des régimes 
de ce type ne change pas les choses. Elle cite les 
exemples de l’Afghanistan et de l’Iran, à propos des-
quels beaucoup espéraient, voici quelques années, un 
basculement politique qui n’a toutefois pas eu lieu et 
qui, selon elle, n’aura pas lieu.

Mme Samyn relève que le principe d’un interlocu-
teur semble contraire au point 20 de la proposition de 
résolution, qui appelle à prendre des sanctions. Elle 
demande comment concilier ces deux points de vue. 
En effet, on prévoit de dialoguer avec le régime tout en 
imposant des sanctions. L’intervenante tient à préciser à 
cet égard que son groupe n’est absolument pas opposé 
à l’adoption de sanctions.

Par ailleurs, à propos de la demande 18, l’intervenante 
évoque la reconnaissance éventuelle de droits sociaux 
et de droits de pension. Elle souligne qu’elle ne peut pas 
être au courant de tout et qu’il est possible que cette 
situation soit abordée dans l’accord de gouvernement. 
La membre signale toutefois que le phénomène de la 
polygamie existe toujours en Belgique en matière de 
pensions, alors que notre pays rejette formellement 
la polygamie. Mme Samyn indique qu’elle dispose de 
chiffres à ce sujet.

L’intervenante craint que le fait d’autoriser des situa-
tions de ce type et de permettre l’entrée en Belgique de 
réfugiés afghans dans le cadre de mariages forcés ou de 
mariages d’enfants revienne en réalité à reconnaître la 
polygamie. Son groupe veut éviter cela et prévient que 
l’octroi de droits sociaux et de droits à la pension dans 
ce contexte s’assimilerait de facto à une reconnaissance 
de la polygamie.

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) indique ne pas être 
au courant de tous les détails, mais, selon elle, les pro-
jets de la ministre de l’Asile et de la Migration, Anneleen 
Van Bossuyt, prévoient la création d’un registre social, 
dans lequel les avantages sociaux accordés au sein 
d’un même ménage seraient plafonnés. Elle suppose 
que cet aspect sera étudié plus en détail et qu’il sera 
éventuellement possible d’y revenir par la suite.

L’intervenante aborde ensuite la question de la contra-
diction entre les sanctions et le statut d’interlocuteur, 
entre les sanctions et le dialogue diplomatique. Elle note 
que le groupe Vlaams Belang fait monter la pression, ce 
qu’elle trouve regrettable sur le plan géopolitique. Selon 

Mevrouw Ellen Samyn (VB) stelt de vraag wat pre-
cies wordt bedoeld met de termen “gesprekspartner”, 
“diplomatieke inspanningen” en “dialoog”. Zij merkt op 
dat, hoewel er wordt erkend dat dergelijke machthebbers 
diametraal tegenover het westerse wereldbeeld staan, 
men niet naïef mag zijn. Volgens haar leidt dialoog met 
dergelijke regimes niet tot veranderingen. Zij verwijst 
naar Afghanistan en Iran als voorbeelden, waar velen 
enkele jaren geleden hadden gehoopt op politieke 
omwenteling, maar waar dit niet is gerealiseerd en ook 
naar haar oordeel niet zal plaatsvinden.

Mevrouw Samyn merkt op dat het idee van een ge-
sprekspartner haaks lijkt te staan op verzoek 20 van het 
voorstel van resolutie, waarin wordt gepleit voor het treffen 
van sancties. Zij vraagt hoe deze twee standpunten met 
elkaar te rijmen zijn: men wil spreken met het regime, 
maar tegelijkertijd sancties opleggen. In dit kader wenst 
de spreekster te benadrukken dat haar fractie geenszins 
tegen sancties is.

Vervolgens verwijst de spreekster naar verzoek 18 en 
de mogelijke erkenning van sociale rechten en pensi-
oenrechten. Zij benadrukt dat men niet van alles op de 
hoogte kan zijn en dat er mogelijk verwijzingen staan 
in het regeerakkoord. Zij wijst er echter op dat in België 
nog steeds het fenomeen van pensioenpolygamie voor-
komt, ondanks dat België polygamie formeel afwijst. 
Mevrouw Samyn geeft aan over cijfers te beschikken 
omtrent deze praktijk.

Zij uit haar bezorgdheid dat, indien dergelijke situaties 
worden toegestaan, en Afghaanse vluchtelingen naar 
België komen via gedwongen huwelijken of kindhuwe-
lijken, dit feitelijk zou neerkomen op het erkennen van 
polygamie. Haar fractie wil dit voorkomen en waarschuwt 
dat de toepassing van sociale en pensioenrechten in 
deze context als een de facto erkenning van polygamie 
zou gelden.

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) merkt op dat zij 
niet volledig op de hoogte is van alle details, maar dat 
volgens haar de plannen van de minister van Asiel en 
Migratie, met name Anneleen Van Bossuyt, voorziet in 
het aanleggen van een sociaal register. In dit register 
worden de sociale voordelen die binnen één gezin worden 
ontvangen, afgetopt. Zij neemt aan dat dit aspect nader 
zal worden bekeken en dat hierover eventueel later kan 
worden teruggekomen.

Vervolgens gaat zij in op de vraag over het span-
ningsveld tussen sancties en een gesprekspartner, 
tussen sancties en diplomatieke dialoog. Zij merkt op 
dat de Vlaams Belangfractie in deze het kookwekkertje 
bovenhaalt, wat zij als geopolitiek jammer beschouwt. 
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elle, cela revient à partir du principe qu’un régime ne 
peut jamais changer. Évoquant les dictatures d’Amé-
rique latine, qui se sont finalement transformées en 
démocraties stables, la membre se demande pourquoi 
un tel changement politique serait impensable dans des 
pays comme l’Iran.

L’intervenante souligne que la lutte pour un Iran libre 
et démocratique demeure importante et qu’il ne faut 
pas baisser les bras. En tant que membre de cette 
commission, elle tente de faire avancer les choses, 
même légèrement. Bien qu’il ne faille pas attendre de 
grandes percées, chaque petite avancée peut contribuer 
à améliorer ne fût-ce qu’une vie et à rendre les femmes 
et les filles un peu plus libres.

Mme Depoorter explique qu’elle continuera à plaider 
en faveur d’une combinaison de sanctions et de discus-
sions diplomatiques, car elle estime que cela constitue 
l’essence de la diplomatie belge. Elle souligne que tout 
espoir est perdu lorsqu’aucun dialogue n’est possible, et 
que les sanctions à elles seules ne sont pas efficaces. 
Ce n’est qu’en négociant et en discutant avec différents 
acteurs dans divers domaines, tout en imposant des 
sanctions, que des avancées pourront être réalisées.

Mme Els Van Hoof (cd&v) se rallie aux propos de 
Mme Depoorter en indiquant que, selon elle, il est par-
faitement possible de considérer le régime en place 
comme un interlocuteur tout en lui infligeant des sanc-
tions. Selon l’intervenante, l’un n’empêche pas l’autre. 
Elle signale que la liste européenne des entités et des 
personnes soumises à des sanctions vise aussi bien des 
Afghans que des Syriens, des Iraniens, des Chinois et 
d’autres personnes.

Elle ajoute que, lorsque la Belgique est invitée à discu-
ter avec des représentants chinois, elle peut également 
aborder la question de Taïwan et que cela permet de 
progresser. C’est ce qu’elle retient des six années au 
cours desquelles elle a participé à ce type de discussions.

Mme Van Hoof relève que les discussions sont réelle-
ment utiles, même lorsque les points de vue divergent. 
Il s’agit d’affirmer clairement sa position, de la défendre 
sans relâche sur la scène internationale. Elle ajoute que 
cela peut également avoir lieu au cours d’une confron-
tation avec d’autres parties.

L’intervenante indique que si les talibans viennent un 
jour en Belgique – ce qui n’arrivera pas selon elle –, les 
femmes qui siègent dans cette commission leur feront 
comprendre que certains comportements sont intolé-
rables. Selon elle, cela vaut également pour l’ambas-
sadeur iranien. L’intervenante explique que des repré-
sentants d’autres pays sont parfois rappelés à l’ordre 

Volgens haar impliceert dit een veronderstelling dat een 
regime nooit kan veranderen. Zij verwijst naar de dicta-
turen in Latijns-Amerika die uiteindelijk zijn overgegaan 
in stabiele democratieën en vraagt zich af waarom men 
dan niet zou kunnen geloven in een dergelijke politieke 
verandering in landen zoals Iran.

Zij benadrukt dat de strijd voor een vrij en democra-
tisch Iran nog steeds belangrijk is en dat men dit niet 
mag opgeven. Als lid van deze commissie zet zij zich in 
om stappen te zetten, ook al zijn het kleine stappen. Zij 
stelt dat hoewel er geen grote doorbraken te verwachten 
zijn, elke kleine stap mogelijk één leven kan verbeteren 
en bijdraagt aan meer vrijheid voor vrouwen en meisjes.

Mevrouw Depoorter licht toe dat zij zal blijven plei-
ten voor een combinatie van sancties en diplomatieke 
gesprekken, omdat dit volgens haar de kern van het 
Belgische diplomatieke beleid vormt. Zij benadrukt dat 
wanneer er geen dialoog mogelijk is, er geen hoop meer 
is en sancties alleen niet effectief zijn. Enkel door te 
onderhandelen en te spreken met verschillende actoren 
op verschillende domeinen, gecombineerd met het op-
leggen van sancties, kan vooruitgang worden geboekt.

Mevrouw Els Van Hoof (cd&v) sluit zich aan bij de 
woorden van mevrouw Depoorter en stipt aan dat het 
volgens haar mogelijk is om gesprekspartner te zijn en 
tegelijkertijd sancties toe te passen. Zij merkt op dat 
wanneer men kijkt naar de Europese lijst van entiteiten 
en personen die onder sancties vallen, daar zowel 
Afghanen, Syriërs, Iraniërs, Chinezen en anderen op 
voorkomen. Volgens haar sluit het een het ander niet uit.

Zij verklaart dat wanneer België gevraagd wordt om 
met vertegenwoordigers van China te spreken, men zich 
ook kan uitspreken over Taiwan. Op dat moment kan 
evolutie worden bereikt, voegt zij eraan toe, verwijzend 
naar haar zes jaar ervaring in dergelijke gesprekken.

Mevrouw Van Hoof merkt op dat gesprekken effectief 
helpen, ook al bestaat er geen overeenstemming in de 
standpunten. Het gaat erom de eigen positie duidelijk 
te maken en deze op het internationale toneel te blijven 
verdedigen. Zij benadrukt dat dit ook durft te gebeuren 
in confrontatie met andere partijen.

Zij geeft aan dat indien de Taliban ooit in België zouden 
verschijnen, wat volgens haar niet zal gebeuren, men 
als vrouwen in deze commissie hen duidelijk zou maken 
dat bepaalde gedragingen niet kunnen worden getole-
reerd. Dit geldt volgens haar eveneens voor de Iraanse 
ambassadeur. Zij licht toe dat soms vertegenwoordigers 
van andere landen op het matje worden geroepen, en 
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et que cela fait partie des activités de la diplomatie. 
L’essentiel est de ne pas dissimuler ses positions, mais 
de les défendre clairement et par principe.

Mme Ellen Samyn (VB) précise qu’elle n’a pas besoin 
d’être convaincue de l’importance de la lutte pour la 
liberté. Elle souligne qu’en matière de politique étrangère, 
il est essentiel de ne pas être naïf mais qu’elle constate 
que l’on agit parfois trop naïvement dans ce domaine.

Mme Charlotte Deborsu (MR) souligne à son tour 
qu’en Belgique, les femmes afghanes qui demandent un 
droit de séjour l’obtiennent presque systématiquement. 
Ces femmes ne seraient donc pas concernées par les 
dispositions futures de la ministre Van Bossuyt.

La membre se réjouit de constater que la proposition 
de résolution à l’examen remporte un consensus, même 
s’il existe des sensibilités différentes. Elle a une valeur 
symbolique importante car elle permet de rendre visible 
l’invisible. Son adoption ne va pas changer le monde 
mais enverra un signal fort aux femmes afghanes, pour 
leur dire qu’on ne les oublie pas.

Mme Annick Lambrecht (Vooruit) réagit à l’observation 
formulée par Mme Samyn, qui a déclaré qu’il ne fallait 
pas se montrer naïf par rapport à la politique étrangère. 
L’intervenante assure qu’elle n’est pas naïve du tout. 
Elle ajoute qu’elle ne consacrerait pas tant d’heures 
de travail à des activités qui, selon elle, ne donneraient 
aucun résultat. Elle indique que bon nombre de ses 
collègues partagent ce point de vue.

L’intervenante qualifie l’observation précitée de parti-
culièrement grave, estimant que la commission œuvre, 
sans compter ses heures, en faveur de la promotion de la 
démocratie et des droits humains dans le monde. Selon 
elle, les membres naïfs feraient mieux de consacrer leur 
temps à d’autres tâches.

Mme Lambrecht souligne que le travail de cette com-
mission apporte un soutien important à la diplomatie 
déployée dans les pays concernés et aux ONG qui y 
travaillent. Bien que ces ONG ne soient pas entendues 
chaque semaine, elles remarquent que la commission 
ne les oublie pas et que leurs efforts sont reconnus.

L’intervenante indique que la commission a déjà 
enregistré et enregistre encore actuellement de beaux 
résultats. Par conséquent, la membre souhaite écarter 
le mot “naïveté” du débat et continuer à préconiser, 
comme l’a également fait Mme Depoorter, le recours à 
la diplomatie pour faire contrepoids aux investissements 

dat dit onderdeel is van de diplomatieke werkwijze. De 
kern is dat men de eigen positie niet verdoezelt, maar 
duidelijk en principieel uitdraagt.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) merkt op dat zij niet 
overtuigd hoeft te worden van het belang van de strijd 
voor vrijheid. Zij benadrukt dat het volgens haar van 
groot belang is om in het buitenlands beleid niet naïef 
te zijn. Zij stelt vast dat men soms met betrekking tot 
het buitenlandbeleid te naïef handelt.

Mevrouw Charlotte Deborsu (MR) benadrukt op 
haar beurt dat wanneer Afghaanse vrouwen in België 
verblijfsrechten aanvragen, ze die bijna altijd krijgen. Die 
vrouwen zouden dus door de toekomstige maatregelen 
van minister Van Bossuyt ongemoeid worden gelaten.

De spreekster is tevreden dat er consensus over het 
voorliggende voorstel van resolutie is, ook al spelen er 
verschillende gevoeligheden. Het voorstel heeft een be-
langrijke symboolwaarde, aangezien het het onzichtbare 
zichtbaar maakt. Niet dat het aannemen van het voorstel 
de wereld zal veranderen, maar de Afghaanse vrouwen 
zullen op zijn minst een krachtig signaal krijgen dat ze 
niet worden vergeten.

Mevrouw Annick Lambrecht (Vooruit) reageert op de 
opmerking van mevrouw Samyn, waarin werd gesteld 
dat men niet naïef mag zijn met betrekking tot het buiten-
landbeleid. Zij verklaart dat zij zich volledig distantieert 
van de suggestie dat zij naïef zou zijn. Zij merkt op dat 
zij geen uren werk zou besteden aan zaken waarvan 
zij denkt dat deze geen resultaat opleveren. Zij stelt dat 
veel van haar collega’s dit standpunt delen.

Zij noemt de opmerking een zeer ernstige uitspraak, 
aangezien de commissie urenlang werkt om wereldwijd 
democratie en mensenrechten te bevorderen. Indien 
men naïef zou zijn, zou men volgens haar de tijd veel 
nuttiger elders kunnen besteden.

Mevrouw Lambrecht benadrukt dat het werk van 
deze commissie een groot steuntje in de rug is voor 
de diplomatie in de betrokken landen en voor de ngo’s 
die daar actief zijn. Hoewel deze ngo’s niet wekelijks 
gehoord worden, merken zij op dat de commissie hen 
niet vergeet en dat hun inzet wordt gezien.

Zij wijst erop dat de commissie al belangrijke resulta-
ten heeft bereikt, zowel in het verleden als in het heden. 
Daarom wil zij de term “naïviteit” uit het debat houden 
en een pleidooi blijven voeren, zoals ook mevrouw 
Depoorter reeds heeft gedaan, voor diplomatie als te-
genwicht tegenover het defensieluik van het beleid. Zij 
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consentis dans la défense. Elle déclare que ni elle ni son 
groupe ne souhaitent être accusés de naïveté.

M. Dieter Keuten (VB) indique qu’il n’est pas directe-
ment associé à la discussion en cours, puis ajoute qu’il 
estime que Mme Samyn est injustement accusée. Il fait 
observer qu’un doigt accusateur est souvent levé au nom 
de la protection de la démocratie, après quoi il souligne 
que son groupe, qui est celui d’un parti démocratique, 
est bien entendu un fervent défenseur de la démocratie.

Toutefois, il s’interroge sur le fonctionnement de la 
démocratie belge. Il évoque les classements interna-
tionaux qui évaluent objectivement le niveau démocra-
tique des pays, et demande quelle place la Belgique y 
occupe. M. Keuten fait observer qu’il faudrait peut-être 
commencer par jeter un regard critique sur la démocra-
tie belge avant de tenter sans cesse de promouvoir la 
démocratie à l’étranger en levant un doigt accusateur. 
Il plaide pour qu’une introspection soit menée avant de 
critiquer les autres pays.

III. — DISCUSSION ET VOTES  
DES CONSIDÉRANTS ET  
POINTS DU DISPOSITIF

A. Considérants

Considérant A

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 1 tendant à insérer les 
mots suivants dans le considérant A, entre les mots “Ont 
souligné la nécessité de poursuivre l’aide aux Afghans 
qui souffrent de la crise humanitaire persistante” et les 
mots “en accordant une attention appropriée”:

“moyennant l’application de mécanismes de contrôle 
stricts, afin que l’aide humanitaire parvienne effective-
ment aux personnes les plus vulnérables et ne tombe en 
aucun cas entre les mains des combattants talibans,”.

Mme Ellen Samyn (VB) explique qu’après la recon-
quête de Kaboul en 2021, les talibans ont instauré une 
théocratie totalitaire fondée sur la charia. Leur autorité 
est donc omniprésente en Afghanistan. Il existe dès 
lors un risque élevé que nos ressources humanitaires 
tombent entre les mains des combattants talibans, qui 
font pression sur nos partenaires sur place. En consé-
quence, il convient d’être extrêmement vigilant et de 
mettre en place des contrôles stricts.

verklaart dat noch zijzelf, noch haar fractie beschuldigd 
wil worden van naïviteit.

De heer Dieter Keuten (VB) verklaart dat hij niet direct 
betrokken is bij de lopende discussie, maar dat hij vindt 
dat mevrouw Samyn ten onrechte wordt beschuldigd van 
bepaalde zaken. Hij merkt op dat het morele vingertje 
over het beschermen van de democratie vaak wordt op-
geheven. Hij benadrukt dat zijn fractie als democratische 
partij uiteraard grote voorstander is van het beschermen 
van de democratie.

Hij vraagt zich echter af hoe goed de Belgische de-
mocratie werkelijk functioneert. Hij verwijst naar inter-
nationale rankings die op een objectieve wijze de mate 
van democratie in een land in kaart brengen en vraagt 
op welke plaats België volgens deze ranglijsten staat. 
De heer Keuten merkt op dat men wellicht eerst de eigen 
Belgische democratie kritisch moet herbekijken, voordat 
men voortdurend in het buitenland met het morele vin-
gertje de democratie probeert te promoten. Hij pleit voor 
zelfreflectie alvorens kritiek te geven op andere landen.

III. — BESPREKING VAN EN STEMMINGEN  
OVER DE CONSIDERANSEN EN  
HET VERZOEKEND GEDEELTE

A. Consideransen

Considerans A

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 1 in, dat ertoe strekt in conside-
rans A, tussen de woorden “moet worden voortgezet” en 
“met bijzondere aandacht voor”, de volgende woorden 
in te voegen:

“mits toepassing van strenge controlemechanismen, 
zodat de humanitaire hulp effectief bij de meest kwets-
baren terechtkomt en in geen geval in handen komt van 
Talibanstrijders”.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) licht toe dat de Taliban na 
de herovering van Kabul in 2021 een totalitaire theocratie 
hebben geïnstalleerd, gestoeld op de sharia. Hun over-
heid is dus alomtegenwoordig in Afghanistan. Daarom 
blijft het risico groot dat onze humanitaire middelen 
alsnog in handen komen van Talibanstrijders, die onze 
partners ter plaatse onder druk zetten. Hierdoor is de 
hoogste waakzaamheid geboden en moeten we strenge 
controles voorzien.
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L’amendement n° 1 est rejeté par 14 voix contre 2.

Le considérant A est ensuite adopté par 14 voix et 
2 abstentions.

Considérants B à J

Les considérants B à J ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces considérants sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Considérant K

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 2 tendant à supprimer ce 
considérant.

Mme Ellen Samyn (VB) explique que la reconnais-
sance, dans ce considérant, du fait que toutes les filles 
et femmes afghanes qui demandent l’asile peuvent 
prétendre au statut de réfugiée sur la seule base de leur 
nationalité et de leur sexe ouvre grand la porte à une 
migration massive de près de la moitié de la population 
afghane vers l’Europe. Bien que l’intervenante soutienne 
sans réserve l’émancipation des femmes en Afghanistan 
et leurs droits humains, elle ne peut accepter l’ouverture 
d’un canal migratoire à des fins de demande d’asile 
depuis l’Afghanistan, et certainement pas d’une telle 
ampleur sans précédent.

L’amendement n° 2 est rejeté par 14 voix contre 2.

Le considérant K est ensuite adopté par 14 voix 
contre 2.

Considérants L à Q

Les considérants L à Q ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces considérants sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

B. Dispositif

Demande 1

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 3 tendant à remplacer 

Amendement nr. 1 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Considerans A wordt vervolgens aangenomen met  14 
stemmen en 2 onthoudingen.

Consideransen B tot J

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen B tot J worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Considerans K

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 2 in, dat ertoe strekt deze con-
siderans weg te laten.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) legt uit dat de erken-
ning in deze considerans dat alle Afghaanse meisjes 
en vrouwen die asiel aanvragen, alleen al op grond 
van hun nationaliteit en geslacht, aanspraak kunnen 
maken op de vluchtelingenstatus, de deur wagenwijd 
openzet voor massamigratie van zowat de helft van 
de Afghaanse bevolking richting Europa. Hoewel de 
spreekster volmondig de emancipatie van vrouwen in 
Afghanistan en hun mensenrechten steunt, kan ze niet 
akkoord gaan met het openen van een asielmigratie-
kanaal uit Afghanistan, en al zeker niet van dergelijke 
ongeziene proportie.

Amendement nr. 2 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Considerans K wordt vervolgens aangenomen met  14 
tegen 2 stemmen.

Consideransen L tot Q

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen L tot Q worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

B. Verzoekend gedeelte

Verzoek 1

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 3 in, dat ertoe strekt in verzoek 
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chaque fois dans la demande 1 les mots “l’apartheid de 
genre” par les mots “la ségrégation sexuelle”.

Mme Ellen Samyn (VB) fait observer que la notion 
d’“apartheid de genre” n’est pas un concept juridique ou 
scientifique clairement défini. Elle combine un mot à la 
mode chargé idéologiquement (“genre”) avec un terme 
ancré dans un concept historique spécifique (“apartheid”), 
ce qui rend sa signification vague et normative. La notion 
de “ségrégation sexuelle”, en revanche, décrit exactement 
ce que l’on entend: une séparation structurelle imposée 
sur la base du sexe biologique. La membre juge ce 
concept clair, descriptif et sans ambiguïté. La modifi-
cation terminologique proposée renforce la précision 
juridique, évite les concepts chargés idéologiquement 
et s’inscrit mieux dans le droit existant en matière de 
discrimination, sans porter atteinte à l’évaluation du 
contenu des pratiques dénoncées.

Mme Els Van Hoof (cd&v) renvoie aux propos du rap-
porteur des Nations Unies Richard Bennett, qui décrit la 
situation comme relevant de l’apartheid de genre, c’est-
à-dire une discrimination structurelle sur la base du sexe. 
Il est par conséquent important d’utiliser explicitement 
ce concept, car l’apartheid de genre est un phénomène 
jouissant d’une reconnaissance internationale. Il ne s’agit 
pas de mesures ponctuelles, mais bien d’une atteinte 
systématique et consciente aux droits, à la liberté et 
à la dignité de la moitié de la population mondiale, en 
l’occurrence des femmes afghanes.

L’amendement n° 3 est rejeté par 14 voix contre 2.

La demande 1 est ensuite adoptée par 14 voix et 
2 abstentions.

Demande 2

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 4 tendant à remplacer 
cette demande par ce qui suit:

“2. d’aider les femmes afghanes en situation régulière 
qui résident temporairement sur le sol belge à s’intégrer 
dans notre société sans créer un statut juridique spéci-
fique, et sans créer de nouveaux droits de séjour et/ou 
sans régularisation automatique ou collective;”

Mme Ellen Samyn (VB) indique qu’il convient de 
préciser clairement que l’accueil éventuel en Belgique, 
une solution qui est en principe à déconseiller, doit être 
temporaire et ne peut générer aucun droit.

1 het woord “genderapartheid” telkens te vervangen 
door het woord “geslachtssegregatie”.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) merkt op dat de term gen-
derapartheid geen vastomlijnd juridisch of wetenschap-
pelijk begrip is. Hij combineert een ideologisch geladen 
modewoord (“gender”) met een historisch specifieke term 
(“apartheid”), waardoor de betekenis vaag en normatief 
wordt. Geslachtssegregatie daarentegen beschrijft exact 
wat bedoeld wordt: een structurele, opgelegde scheiding 
op basis van biologisch geslacht. Het lid is van mening 
dat het begrip helder, beschrijvend en eenduidig is. De 
voorgestelde terminologische aanpassing verhoogt de 
juridische precisie, vermijdt ideologisch geladen begrippen 
en sluit beter aan bij het bestaande discriminatierecht, 
zonder afbreuk te doen aan de inhoudelijke beoordeling 
van de aangeklaagde praktijken.

Mevrouw Els Van Hoof (cd&v) verwijst naar VN-
rapporteur Richard Bennett, die de situatie omschrijft 
als genderapartheid: een structurele discriminatie op 
basis van geslacht. Hierdoor is het van belang om deze 
term expliciet te gebruiken, omdat genderapartheid 
internationaal erkend is. Het gaat niet om afzonderlijke 
maatregelen, maar om een systematische en doelbe-
wuste aanval op de rechten, vrijheid en waardigheid 
van de helft van de wereldbevolking, in dit geval de 
Afghaanse vrouwen.

Amendement nr. 3 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoek 1 wordt vervolgens aangenomen met  14 
stemmen en 2 onthoudingen.

Verzoek 2

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 4 in, dat ertoe strekt dit verzoek 
te vervangen door wat volgt:

“2. Afghaanse vrouwen die legaal en tijdelijk in België 
verblijven te helpen zich te integreren in onze samenleving 
zonder daarbij een specifiek juridisch statuut te creëren, 
en zonder het creëren van nieuwe verblijfsrechten en/of 
zonder automatische of collectieve regularisatie;”

Mevrouw Ellen Samyn (VB) stipt aan dat er dient 
duidelijk gemaakt te worden dat eventuele opvang in 
België, die in hoofdorde af te raden is, tijdelijk moet zijn, 
en dat hieruit geen rechten kunnen ontleend worden.
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L’intervenante est en outre d’avis que la référence à 
la politique d’autres pays de l’Union européenne doit 
être supprimée, car la compétence relative à l’asile et 
la migration doit être exclusivement nationale.

L’amendement n° 4 est rejeté par 14 voix contre 2.

La demande 2 est ensuite adoptée par 14 voix contre 2.

Demande 3

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 5 tendant à remplacer 
cette demande par ce qui suit:

“3. de condamner les talibans et leurs violations 
graves et systématiques des droits humains, qui visent 
à invisibiliser la moitié de la population afghane;”

Mme Ellen Samyn (VB) souligne qu’il convient de 
condamner fermement non seulement les actes des 
talibans, mais aussi les talibans eux-mêmes.

L’amendement n° 5 est rejeté par 14 voix contre 2.

La demande 3 est ensuite adoptée à l’unanimité.

Demandes 4 à 8

Les demandes 4 à 8 ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces demandes sont successivement adoptées à 
l’unanimité.

Demande 9

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 6 tendant à supprimer 
cette demande.

Mme Ellen Samyn (VB) indique que de nombreuses 
ONG occidentales continuent à travailler en Afghanistan 
comme si ce pays était administré normalement, alors 
qu’il est de facto gouverné par un régime théocratique 
totalitaire. Au travers de leur coopération opérationnelle 
ou d’accords pratiques avec les talibans, les ONG 

Tevens is ze van mening dat de verwijzing naar de 
politiek van andere EU-landen geschrapt moet worden, 
daar asiel en migratie 100 % een nationale bevoegdheid 
dient te zijn.

Amendement nr. 4 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoek 2 wordt vervolgens aangenomen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoek 3

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 5 in, dat ertoe strekt dit verzoek 
te vervangen door wat volgt:

“3. Een veroordeling uit te spreken van de Taliban 
en de door hen gepleegde ernstige en systematische 
mensenrechtenschendingen, die beogen de helft van 
de Afghaanse bevolking uit beeld te doen verdwijnen;”

Mevrouw Ellen Samyn (VB) merkt op dat niet alleen 
de daden van de Taliban, maar ook de Taliban zelf streng 
dienen veroordeeld te worden.

Amendement nr. 5 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoek 3 wordt vervolgens eenparig aangenomen.

Verzoeken 4 tot 8

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De verzoeken 4 tot 8 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Verzoek 9

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 6 in, dat ertoe strekt dit verzoek 
weg te laten.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) stipt aan dat tal van 
westerse ngo’s in Afghanistan blijven werken alsof het 
om een reguliere bestuurscontext gaat, terwijl het land 
de facto wordt bestuurd door een totalitair, theocratisch 
regime. Door operationele samenwerking of praktische 
afspraken met de Taliban, normaliseren ngo’s het regime, 
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normalisent le régime, contribuent à sa légitimation 
internationale et sapent toute forme de pression en 
faveur d’un changement de comportement.

La membre souligne aussi que, selon certaines indi-
cations sérieuses, les ressources humanitaires finissent 
indirectement entre les mains des talibans, et des frais de 
logistique, des taxes et des frais de sécurité sont imposés. 
Ces allégations proviennent des Nations Unies (OCHA, 
UNAMA, etc.), de l’inspecteur général spécial américain 
pour la reconstruction de l’Afghanistan (Special Inspector 
General for Afghanistan Reconstruction, SIGAR), de la 
Banque mondiale et du FMI.

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) indique que la sup-
pression du renvoi aux ONG serait contre-productive, 
estimant que ces organisations sont le seul outil qui 
permet encore d’atteindre et d’aider les femmes qui 
instruisent leurs filles en toute discrétion. Elle admet 
toutefois que leur financement doit être transparent et 
qu’il faut lutter contre la corruption. Elle estime néan-
moins qu’il serait inacceptable de ne plus soutenir le 
travail réalisé par les ONG en Afghanistan.

L’amendement n° 6 est rejeté par 14 voix contre 2.

La demande 9 est ensuite adoptée par 14 voix contre 2.

Demandes 10 et 11

Les demandes 10 et 11 ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces demandes sont successivement adoptées à 
l’unanimité.

Demande 12

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 7 tendant à remplacer 
cette demande par ce qui suit:

“12. de ne pas reconnaître les talibans en tant que pou-
voir légitime, et donc pas non plus comme interlocuteur;”

Mme Ellen Samyn (VB) indique que les talibans 
n’ont pas été démocratiquement élus au pouvoir et que 
leur régime est une théocratie dictatoriale, terroriste, 
islamiste et fondamentaliste qui ne peut en aucun cas 
être légitimée.

dragen zij bij aan de internationale legitimering ervan 
en ondermijnen zij elke druk tot gedragsverandering.

Het lid merkt voorts op dat er tevens ernstige aan-
wijzingen bestaan dat humanitaire middelen indirect 
terechtkomen bij de Taliban, en dat logistiek, heffingen of 
“veiligheidskosten” worden afgedwongen. Die aantijgingen 
komen van de Verenigde Naties (o.a. OCHA, UNAMA), 
SIGAR (Special Inspector General for Afghanistan 
Reconstruction, VS) de Wereldbank en het IMF.

Mevrouw Depoorter (N-VA) geeft aan dat het schrap-
pen van de verwijzing naar ngo’s contraproductief zou 
zijn, omdat deze organisaties het enige middel zijn om 
vrouwen die in achterkamers onderwijs geven aan hun 
dochters nog te bereiken en bij te staan. Wel is zij het 
eens dat de financiering transparant moet zijn en dat 
corruptie moet worden bestreden, maar het schrappen 
van het werk van ngo’s in Afghanistan is volgens haar 
onaanvaardbaar.

Amendement nr. 6 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoek 9 wordt vervolgens aangenomen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoeken 10 en 11

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De verzoeken 10 en 11 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Verzoek 12

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 7 in, dat ertoe strekt dit verzoek 
te vervangen door wat volgt:

“12. de Taliban niet te erkennen als legitieme macht 
en dus ook niet als gesprekspartner;”

Mevrouw Ellen Samyn (VB) stipt aan dat het 
Talibanregime geen democratisch gekozen macht is, 
maar een dictatoriale, terroristische moslimfundamen-
talistische theocratie is, die op geen enkele wijze gele-
gitimeerd kan of mag worden.
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Mme Kathleen Depoorter (N-VA) indique qu’elle ne sou-
tiendra pas l’amendement à l’examen, car la politique qui 
en découlerait serait inapplicable. L’intervenante renvoie 
au travail réalisé par la ministre Anneleen Van Bossuyt au 
Conseil européen, vingt pays européens étant désormais 
disposés à négocier à propos du retour des réfugiés 
afghans déboutés. Selon l’intervenante, cette méthode 
est préférable pour mener la politique de retour, étant 
donné que 60 % des demandeurs d’asile de sexe masculin 
provenant d’Afghanistan sont déboutés. Mme Depoorter 
souligne qu’il faut pouvoir discuter du retour de ces 
personnes avec le régime en place.

L’amendement n° 7 est rejeté par 14 voix contre 2.

La demande 12 est ensuite adoptée par 14 voix et 
2 abstentions.

Demandes 13 et 14

Les demandes 13 et 14 ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces demandes sont successivement adoptées à 
l’unanimité.

Demande 15

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 8 tendant à supprimer 
cette demande.

Mme Ellen Samyn (VB) indique que l’amendement 
à l’examen est lié à l’amendement précédent et tend à 
refuser de reconnaître les talibans en tant qu’autorité 
en Afghanistan.

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) souligne la nécessité 
absolue de condamner les crimes commis par les talibans 
à l’encontre des femmes et des jeunes filles, tout comme 
l’idéologie servant à justifier ces crimes. L’amendement 
du VB ne sera toutefois pas adopté, car l’intervenante 
estime qu’il est sans objet. Les initiatives dénonçant les 
violations des droits humains et les atteintes aux droits 
des femmes et des enfants sont toujours soutenues par 
cette commission, qui demande toujours le respect des 
règles en la matière.

L’amendement n° 8 est rejeté par 14 voix contre 2.

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) stelt dat ze dit 
amendement niet steunt, omdat het beleid dat dit zou 
impliceren, onuitvoerbaar zou zijn. Zij verwijst naar het 
werk van minister Anneleen Van Bossuyt binnen de 
Europese Raad, waarbij twintig landen bereid zijn om te 
onderhandelen over de terugkeer van uitgeprocedeerde 
mannelijke Afghaanse vluchtelingen. Het terugkeerbeleid 
kan volgens haar beter op deze manier worden uitge-
voerd, omdat 60 % van de mannelijke asielaanvragers 
uit Afghanistan geen asiel krijgt. Mevrouw Depoorter 
benadrukt dat het noodzakelijk is om met het regime 
te kunnen discussiëren over de terugkeer van deze 
personen.

Amendement nr. 7 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.

Verzoek 12 wordt vervolgens aangenomen met  14 
stemmen en 2 onthoudingen.

Verzoeken 13 en 14

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De verzoeken 13 en 14 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Verzoek 15

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 8 in, dat ertoe strekt dit verzoek 
weg te laten.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) stipt aan dat dit amende-
ment samenhangt met het vorige, en behelst de weigering 
om de Taliban als gezag in Afghanistan te erkennen.

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) stelt dat de 
misdaden van de Taliban ten opzichte van vrouwen en 
meisjes absoluut moeten worden veroordeeld, evenals 
de ideologie die wordt gebruikt om deze misdaden te 
rechtvaardigen. Het amendement van het Vlaams Belang 
zal echter niet worden goedgekeurd, omdat het naar haar 
oordeel zonder voorwerp is. Mensenrechtenschendingen 
en inbreuken op de rechten van vrouwen en kinderen 
worden vanuit deze commissie steeds gesteund en 
handhaving wordt steeds geëist.

Amendement nr. 8 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.
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La demande 15 est ensuite adoptée par 14 voix et 
2 abstentions.

Demandes 16 et 17

Les demandes 16 et 17 ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces demandes sont successivement adoptées à 
l’unanimité.

Demande 18

Mmes Ellen Samyn et Britt Huybrechts (VB) 
présentent l’amendement n° 9 tendant à compléter 
cette demande par les mots:

“, et de ne reconnaître ces mariages d’aucune manière, 
ni explicitement, ni implicitement”.

Mme Ellen Samyn (VB) indique que les mariages 
forcés et polygames sont reconnus de facto en Belgique, 
par exemple par l’octroi, le cas échéant, d’une pension 
de veuve aux partenaires survivantes ayant contracté 
un mariage de cette nature. L’amendement à l’examen 
tend à ce que la demande 18 ne se borne pas à une 
simple condamnation, mais à ce qu’elle soit également 
assortie de conséquences claires.

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) souligne que son 
groupe condamne les exécutions et les mariages forcés 
partout dans le monde, y compris, bien évidemment, en 
Afghanistan. Elle rappelle aux membres de la commis-
sion qu’il a été précédemment renvoyé aux pensions et 
aux droits constitués, et fait observer qu’à cet égard, un 
choix historique particulièrement important a été opéré 
dans l’accord de gouvernement, à savoir qu’un individu 
ne pourra se constituer une pension de retraite comme 
revenu de remplacement que s’il a séjourné suffisam-
ment longtemps dans notre pays et qu’il a effectivement 
contribué à la société.

L’intervenante précise que les droits qui peuvent naître 
dans ce cadre découleront exclusivement du séjour dans 
le pays et de la contribution sociétale y afférente. Elle 
fait observer que ce dispositif n’impliquera aucunement 
la reconnaissance de mariages. Elle souligne enfin que 
son groupe condamne explicitement et catégoriquement 
les mariages forcés et toute forme d’exposition à des 
actes de violence sexuelle.

L’amendement n° 9 est rejeté par 14 voix contre 2.

Verzoek 15 wordt vervolgens aangenomen met  14 
stemmen en 2 onthoudingen.

Verzoeken 16 et 17

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De verzoeken 16 en 17 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Verzoek 18

De dames Ellen Samyn en Britt Huybrechts (VB) 
dienen amendement nr. 9 in, dat ertoe strekt dit verzoek 
aan te vullen met de volgende woorden:

“, en deze huwelijken op geen enkele wijze, expliciet 
noch impliciet, te erkennen”.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) stipt aan dat gedwongen 
huwelijken en polygame huwelijken in België de facto 
worden erkend door bijvoorbeeld de partners binnen deze 
huwelijken, wanneer van toepassing, een weduwepen-
sioen toe te kennen. Dit amendement wil de intenties in 
verzoek 18 niet enkel beperken tot loze woorden, maar 
wil er ook duidelijke gevolgen aan koppelen.

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) geeft aan dat 
executies en gedwongen huwelijken door haar fractie 
overal ter wereld worden veroordeeld, en uiteraard 
doet haar fractie dit ook ten aanzien van Afghanistan. 
Zij herinnert de leden van deze commissie eraan dat 
er eerder werd verwezen naar pensioenen en naar de 
opgebouwde rechten en merkt op dat er in dit verband 
in het regeerakkoord een bijzonder belangrijke en his-
torische keuze wordt gemaakt, met name dat een inko-
mensvervangend ouderenpensioen slechts kan worden 
opgebouwd wanneer men gedurende een voldoende 
lange periode in het land verblijft en daadwerkelijk bij-
draagt aan de maatschappij.

De spreekster preciseert dat de rechten die in dat 
kader kunnen ontstaan, uitsluitend voortvloeien uit het 
verblijf in het land en uit de maatschappelijke bijdrage die 
daarmee gepaard gaat. Zij merkt op dat deze regeling 
op geen enkele wijze verband houdt met de erkenning 
van huwelijken. Zij benadrukt tot slot dat haar fractie ge-
dwongen huwelijken en elke vorm van blootstelling aan 
seksueel geweld ondubbelzinnig en absoluut veroordeelt.

Amendement nr. 9 wordt verworpen met  14 
tegen 2 stemmen.
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La demande 18 est ensuite adoptée à l’unanimité.

Demandes 19 à 24

Les demandes 19 à 24 ne donnent lieu à aucune 
observation.

Ces demandes sont successivement adoptées à 
l’unanimité.

* 

*  *

L’ensemble de la proposition de résolution, y compris 
les corrections techniques, est adopté, par vote nomi-
natif, à l’unanimité.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Kathleen Depoorter, Darya Safai, Katrijn van Riet;

VB: Dieter Keuten, Ellen Samyn;

MR: Charlotte Deborsu, Michel De Maegd;

PS: Christophe Lacroix, Lydia Mutyebele Ngoi;

PVDA-PTB: Ayse Yigit;

Les Engagés: Serge Hiligsmann, Pierre Kompany;

Vooruit: Annick Lambrecht;

cd&v: Els Van Hoof;

Ecolo-Groen: Rajae Maouane;

Open Vld: Sandro Di Nunzio.

Ont voté contre: nihil.

Se sont abstenus: nihil.

La rapporteure, La présidente,

Els Van Hoof Els Van Hoof

Verzoek 18 wordt vervolgens eenparig aangenomen.

Verzoeken 19 tot 24

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De verzoeken 19 tot 24 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

* 

*  *

Het volledige voorstel van resolutie, met inbegrip van 
de technische verbeteringen, wordt bij naamstemming 
eenparig aangenomen.

Resultaat van de naamstemming:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Kathleen Depoorter, Darya Safai, Katrijn van Riet;

VB: Dieter Keuten, Ellen Samyn;

MR: Charlotte Deborsu, Michel De Maegd;

PS: Christophe Lacroix, Lydia Mutyebele Ngoi;

PVDA-PTB: Ayse Yigit;

Les Engagés: Serge Hiligsmann, Pierre Kompany;

Vooruit: Annick Lambrecht;

cd&v: Els Van Hoof;

Ecolo-Groen: Rajae Maouane;

Open Vld: Sandro Di Nunzio.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden: nihil.

De rapportrice, De voorzitster,

Els Van Hoof Els Van Hoof
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